
G R A Đ A 

N O V A GRAĐA O SELJAČKOJ BUNI 1573. (I) 

J o s i p Adamček — I v i c a Fil ipović — M a t e K r i z m a n 

D o k u m e n t i koje ob je lodanju jemo u o vom A r h i v s k o m v j e s n i k u čine 
d io građe o seljačkoj b u n i 1573. k o j u smo t o k o m 1968. i 1969. pronašli 
u aus t r i j sk im i mađarskim a r h i v i m a . Iz tehničkih raz loga u o v o m b ro ju 
ne možemo ob j a v i t i s v u novopronađenu građu. Nadamo se d a ćemo to 
učiniti u n e k o l i k o nas tavaka u n a r e d n i m b r o j e v i m a A r h i v s k o g v j esn ika . 

Najveći bro j dokumena ta ko je ob jav l ju jemo potječe i z Z e m a l j ­
s k o g a r h i v a u G r a z u (Landesarchiv , Landscha f t l i ches A r ch i v ) . 
U t om se a r h i v u na l a z i s k u p i n a sp isa (743 stranice ) pod nos l ovom »Bauern­
aufstände 1573« (Schuber 381, H e f t 1306). S p i s i su nasta l i u v e z i s a k t i v ­
nošću štajerskih v l a s t i oko ugušivanja seljačke bune 1573. Z a povi jest 
b u n e veću vr i j ednost i m a samo p r v i dio te s k u p i n e (do 469 str.); u d rugom 
d i j e l u nalaze se različiti računi, nami r e i troškovnici u ve z i s pod i zan jem 
i uzdržavanjem staleške i n su r ekc i j e u doba bune (Aufgab auf Beso ldung) . 

P r v e dokumente i z te s k u p i n e objavio je 1868. štajerski historičar 
F r a n z K r o n e s pod n a s l o v o m »Aktenmässige Beiträge z u r Geschichte 
des w ind i s chen Bauernau f s tandes v o m Jahr e 1573« (68 i z v oda i regesta). 1 

Krones je, k a k o sam n a v o d i , građu o seljačkoj b u n i počeo istraživati 
n a temel ju v i j e s t i i z C e l j s k i h k r o n i k a . V i j e s t i o b u n i unesene s u u te 
k r o n i k e iz z b i r k e spisa p r v o g reg is t ra tora štajerskog zema l j skog a r h i v a 
Sponreba (»Collectanea W e n c e s l a i Sporibiri«). Tragajući za t o m z b i r k o m 
K r o n e s je u Zema l j skom a r h i v u pronašao mnogo različitih sp isa o b u n i . 2 

O d t i h je spisa z a t im n a p r a v l j e n a z b i r k a k o j a se po n j e m u in t e rno n a ­
z i v a »Krones- iestand«. 

Krones n i j e i scrp io građu te zb i rke . Iz nje je 1875. F r a n j o R a č k i 
obje lodanio šest n o v i h i s p r a v a , dok je dobar bro j on ih ko je je K rones 
pub l i c i r a o samo u i z vod ima , o b j a v i o u po tpunos t i . 3 

Građa »Kronesove zbirke« n i tada ni je i s c rp l j ena do k r a j a . M i i z nje 
obje lodanjujemo 18 n o v i h dokumena ta , od k o j i h n e k i osv je t l java ju pot­
puno nepoznate momente i z h i s to r i j e seljačke bune. 

1 Beiträge zur Kunde steiermärkischer Geschichtsquellen V, Graz 1868, str. 1—34 
1 Isto, str. 5—7. 
3 F . R a č k 1, Gradja za poviest hrvatsko-slovenske seljačke bune 1573. godine. 

Starine VII, Zagreb 1875, str. 165. 
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U z te dokumente ob jav l ju jemo i č e t i r i sp isa i z M a đ a r s k o g 
d r ž a v n o g a r h i v a u B u d i m p e š t i . O n i se također odnose na 
s a m u bunu , odnosno i s t ragu p r o t i v uhapšenih se l j aka posl i je n j ena u g u -
šivanja. Dokumen t o saslušavanju se l jaka u G r a z u ob jav io je 1968. prof. 
S i n k o v i c s u mađarskom pr i j e vodu . 4 

Objavljujući nove dokumente o seljačkoj b u n i želimo uvodno p r i ­
k a z a t i i n j ihovo mjesto u popun j a van ju određenih p r a z n i n a u pov i j es t i 
b u n e , kao i značenje koje i m a j u p r i objašnjavanju n e k i h nedovo l jno 
j a s n i h i l i sporn ih p i t an ja . 

1. 

V e l i k broj sp isa i z »Kronesove zbirke« nastao je u vez i s aktivnošću 
štajerskih v las t i oko s tvaran ja vo j ske za uguši v a n je seljačke bune . N a 
t e m e l j u n j ih može se dosta c je lov i to p r i k a z a t i t a akt i vnost . 

Štajerski su staleži p rve mjere za suzbi janje bune poduze l i već 4. ve ­
ljače, odmah čim s u u G r a z st ig le p r v e v i j es t i o širenju bune u n j i h o v u 
p o k r a j i n u . Sa svoje s jednice zatražili su da se p o d u z m u energične mjere 
p r o t i v pobun jen ika u H r v a t s k o j , j e r su sve v i j es t i govor i l e da su o n i z a ­
četnici c je lokupnog pokre ta . O tome su p i sa l i c a r u i b a n u Draškoviću. 5 

S m a t r a l i su da je b u n a i z b i l a zbog t i ran i j e sus jedgradskog v l a s t e l i na F r a ­
n j e Tahy ja . 

Štajersko se p l ems tvo u p r v i m a h si lno uplašilo. Staležima je već 4. 
veljače b i lo jasno da se b u n a može rasp lamsat i u v e l i k i seljački savez 
(Bund ) , iako se još govor i l o da h r v a t s k i b u n t o v n i c i »silom privlače n a 
s v o j u stranu« se l jake i z Štajerske. 

S a sjednice 4. veljače staleži su u p u t i l i prog las o općoj mob i l i z a c i j i 
p l e m s t v a (Aufgebot, insurrect io ) . Određeno je da se naoružani o d r e d i k o ­
njaničke (plemićke) i pješačke (građanske) insurekc i j e okup l j a ju u M a r i ­
b o r u . U prog lasu se dosta uv i j eno govor i lo da se n a d P o k r a j i n u n a d v i l a 
v e l i k a opasnost. 6 Staleži su i s t i d a n z a m o l i l i i z apov j edn ika S l avonske 
k r a j i n e da pro t i v b u n t o v n i k a angažira ca r sku v o j s k u . 7 

Nove v i j es t i o b u n i st ig le su u G r a z 5. veljače. Staleži su sada sazna l i 
d a su buntovn i c i ušli u Štajersku i da i h i m a Oko 16.000. Opet su z a m o l i l i 
pomoć od cara. N j e m u su j a v i l i da štajerski se l jac i_masovno p r i l a z e b u n ­
t o v n i c i m a . U Beč je otišao Hans Krištof Z e l t n i g sa zadaćom da , kao 
p r eds tavn ik Staleža, lično objašnjava s i tuac i ju i surađuje p r i poduz iman ju 
vojničkih mjera za ugušivanje b u n e . 8 

Usporedo s t i m , Staleži su i s t i d a n z a m o l i l i vojničku pomoć od k r a n j ­
s k i h i koruških v l a s t i 9 i i z d a l i nove proglase za mob i l i z a c i j u plemićke 
insurekc i j e . U n j i m a se govor i lo da su pobunjen i se l jac i započeli pustošiti 
P o k r a j i n u . 1 0 

Naj in tenz i vn i j e vojničke p r i p r e m e p ro t i v p o b u n j e n i k a vršile su se u 
Štajerskoj od 6. do 10. veljače. Staleži su u t i h 5 d a n a usp je l i samo dje lo-

4 I. S i n k o v i c s , Magyar törteneti szöveggyüjtemeny II/l, 1526—1790, Budapest 
1968, str. 174—176. 

5 R a č k i , n. dj., str. 177—178. 
6 Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573. (dalje: 

Bauernaufstände 1573), str. 49. 
7 Isto, str. 51—52. 
8 R a č k i , n. dj., str. 182; Bauernaufstände, str. 63—65. 
9 Bauernaufstände 1573, str. 67—68. 
» Isto. str. 73. 



mično podići z e m a l j s k u vo j sku , a l i su za njeno organiz i ranje p o k r e n u l i 
čitav aparat k o j i j e i z dana u d a n postajao sve e f ikasn i j i . 

Štajerski su staleži 6. veljače od r ed i l i d a se plemićka in su r ekc i j a 
o k u p l j a po o k r u z i m a (četvrtima): o k r u g V o r a u k o d P tu j a , ok rug M u r a — 
— D r a v a k o d M a r i b o r a , ce l jsk i o k r u g k o d C e l j a i o k r u g J u d e n b u r g i 
E n n s t h a l kod L e i b n i t z a . Međutim, još su i s t i d a n p i s a l i zapov j edn iku ce l j ­
skog ok ruga J o r g u Schra t t enbachu da nađe novo mjesto za okup l jan j e 
k o n j a n i k a , jer se u s t a n i c i približavaju C e l j u . 1 1 K a o g lavno mjesto z a o k u p ­
l janje zemal jske vo j ske određen je M a r i b o r . T a m o se t rebala o k u p i t i go­
tovo s va pješačka insurekc i j a , a i n e k i konjanički odredi . Staleži su 
od r ed i l i da u M a r i b o r ode sva v o j s k a od P t u j a , Radgone i Welpacha.t 1 2  

U r b a n u Fre i sss l ebenu i z d a l i su 8. veljače patent z a novačenje pješadije i 
n jeno otpremanje u M a r i b o r . T a m o je 8. veljače otputovao i novo imeno ­
v a n i intendant (Prov iantmeister ) zemal j ske vojske M e l c h i o r H ü b e r . 
N jega su snabdje l i n o v c e m i i n s t r u k c i j a m a za snabdi jevanje , a is todobno 
su zatražili da u t o m p o s l u sud je lu ju i gradske v l a s t i u P t u j u i M a r i b o r u . 1 3 

Z a v rhovnog zapov j edn ika zema l j ske vo jske u M a r i b o r u staleži su 
8. veljače i m e n o v a l i v i t e za G a š p a r a R a a b a. T a d a su računali da 
će se tamo o k u p i t i oko 2.000 v o j n i k a . 1 4 

Staleži su 10. veljače sas tav i l i uputs t vo pov j e ren i c ima za smo t ru ze­
ma l j ske vojske (Musterme is te r des Aufgebotes , Musterkommissaren ) E r a -
s m u v o n S a u r a u , F e r d i n a n d u R i n d s c h e i d u i S i g i s -
m u n d u W e l t z e r u . Pov j e ren i c i su dob i l i zadatak da što skori je obave 
smot ru zemal jske vo j ske u M a r i b o r u i o tome podnesu izvještaj. 1 5 K a k o 
se može v id j e t i i z n j i h o v i h dopisa, o n i su se, os im smotrom, b a v i l i i d r u ­
g im p i t a n j i m a o r gan i z i r an j a staleške vo jske i općenito praćenjem razvo ja 
bune. Pov j e r en i c i su , npr . , poduze l i mjere da se b l o k i r a j u r i jeke i p u t o v i 
oko W i l d o n a , P t u j a i B o r l a , da se p r a t i kretanje s v i h s u m n j i v i h l j u d i i t d . 1 6 

O svojoj ak t i vnos t i pov j e ren i c i S a u r a u i R indsche i d v o d i l i su od 13. do 
21. veljače poseban d n e v n i k . Iako se podac i iz t og dnevn ika odnose n a 
per iod posl i je ugušivanja bune, i p a k ga obje lodanjujemo s osta l im do­
k u m e n t i m a , jer sadržava c je lov i t i p r i k a z n j ihove d je latnost i i n e k o l i k o 
in te resantn ih ocjena s i tuac i j e . 1 7 

Štajerske su v l a s t i 10. veljače saznale o porazu u s t a n i k a k o d Šentpe-
te ra . 1 8 P r e m a n j ihovo j oc jeni t i m je po razom zadan odlučujući uda rac 
b u n i u Štajerskoj. Staleži su na t eme l ju toga odlučili da prestanu d i z a t i 
novu vo j sku , a l i i p a k n i s u h t j e l i naprečac doni je t i o d l u k u o demobi l i zac i j i 
već o k u p l j e n i h četa. 

Usporedo s o r gan i z i r an j em v last i te vo jske štajerski su staleži na sve 
strane tražili m a t e r i j a l n u i vojničku pomoć za ugušivanje bune. O n i s u 
9. veljače z amo l i l i od a u s t r i j s k i h staleža i znad E n n s a n a posudbu 20.000 
for int i . I s t i je dan o tputovao u S a l z b u r g emisar staleža F e r d i n a n d 
H o f m a n n da z a m o l i o d salzburškog nadb i skupa 50.000 f o r in t i . 1 9 

» R a č k i , n. dj., str. 184—185. 
1 2 Bauernaufstände 1573, str. 151. 
1 3 Isto, str. 161, 162, 165—167, 194. 
1 4 Isto, str. 172; R a č k i , n. dj., str. 194. 
1 5 R a č k i , n. dj., str. 211; Bauernaufstände 1573, str. 251—252. 
1 6 Bauernaufstände 1573, str. 267—268; R a č k i , n. dj., str. 221—222. 
1 7 Bauernaufstände 1573, str. 37—45. 
1 8 R a č k i , n. dj., str. 195—196. 
1 9 Bauernaufstände 1573, str. 221—222, 225—227; R a č k i , n. dj., str. 205. 



Štajerski i aus t r i j sk i staleži i z n a d i i spod E n n s a i z m i j e n i l i s u u vez i 
s t o m posudbom više dopisa. Ob jav l ju j emo , međutim, samo p i s m o štajer­
s k i h staleža od 24. veljače u k o j e m su u k r a t k o p r ikazane namj e r e po­
b u n j e n i h se l j aka . 2 0 

U m o m e n t u izb i janja bune j e d i n a m o b i l n a vo jna snaga k o j a se mo­
g l a o d m a h pok r enu t i p ro t i v se l j aka b i l a je c a r s k a vo j ska u V o j n o j k r a ­
j i n i . Štajerski staleži su t u v o j s k u uzdržavali u S lavonsko j k r a j i n i . O n a 
se mog la , međutim, upo t r i j eb i t i samo uz v e l i k i oprez da se ne b i ogo l i la 
g r an i ca . S v i su se bo ja l i da n jeno povlačenje ne b i i s k o r i s t i l i T u r c i za 
u p a d u s lovenske pokra j ine . Unatoč t omu, bečke su v l a s t i već 5. i l i 6. ve­
ljače upu t i l e naloge zapov j edn ic ima H r v a t s k e i S lavonske k ra j i ne , H e r -
b a r t u A u e r s p e r g e r u i V i d u H a l e k u , da d io pograničnih četa 
odvo je za ugušivanje bune. P r e m a H a l e k o v u p i s m u od 7. veljače, p ro t i v 
s e l j a k a je poslano 100 u s k o k a i z H r v a t s k e i 130 ha rami j a i z S lavonske 
k r a j i n e (u Zagreb i Brez ice ) . 2 1 

Nadvo j v oda K a r l o je 4. i l i 5. veljače zatražio od D v o r s k o g ratnog 
vijeća u Beču da i car pošalje oko 500 s t r i j e laca p ro t i v p o b u n j e n i h sel ja­
k a . Te su čete dobi le za odredište R a d g o n u . 2 2 

D v o r s k o ratno vijeće je 6. veljače i zda lo patente B a r t o l o m e j u 
F a s s l e r u i H a n s u F a b i a n u v o n L e i p z i g z a novačenje 
400—500 njemačkih str i j e laca (»Teutschen Knechten«)- 2 3 C a r je 8- ve l ja ­
če pisao nadvo j vod i da t i h 400—500 v o j n i k a kreće iz Beča p r e m a Radgo-
n i . V l a s t i i z G r a z a dobi le su na l og da i h snabd i ju oružjem. 2 4 

Novačenje carske j ed in ice napredova lo je i p a k veoma sporo. Štajer­
s k i su staleži za njen doček pos l a l i u R a d g o n u svog p r e d s t a v n i k a H a n s a 
F r a n z a N e u h a u s a . O n je još i 13. veljače u za lud očekivao dolazak 
te vojske. U Radgonu i M a r i b o r n i je stigao n i t k o . 2 5 

Nadvo j voda je 5. veljače i zdao na log d a u gušenju seljačke bune s u ­
d je lu je i koruška staleška insurekc i j a . Koruški staleži s u tek 8. veljače 
rasp i sa l i dizanje insurekc i j e i obav i j e s t i l i štajerske v l a s t i d a će t u vo j ­
s k u , k a d se okupi , pos lat i u S loven j Gradec . No , i ona n i j e s t i g l a na po ­
prište zb ivan ja . Štajerski su staleži 11. veljače j a v i l i da i m obećana po­
moć nije po t rebna . 2 6 

Iako su 11. veljače, posl i je p r i m a n j a v i j e s t i o po razu u s t a n i k a , o tka ­
z a l i v o jnu pomoć iz Koruške i Beča, štajerski staleži n i s u h t j e l i demobi ­
l i z i r a t i okup l j enu vo jsku. I s t i su d a n n a r e d i l i L u d v i g u U n g n a d u , 
J o r g u S c h r a t t e n b a c h u i H a n s u H e l f e n b e r g u da i dal je 
zadrže svoje jedinice na o k u p u . 2 7 

Unatoč p r v i m v i j es t ima o po ra zu u s t a n i k a , predostrožnost su pokaz i ­
v a l i i l o k a l n i zapovjednic i zemal jske vo jske u Donjoj Štajerskoj. O n i su 
još 13. veljače raspored i l i 300 pješaka po v l a s t en l i n s t v ima oko Ce l j a . 2 8 

2 0 Bauernaufstände 1573, str. 176—178. 
2 1 Isto, str. 147—149; R a č k i , n. dj., str. 187—189. 
2 2 Dvorski ratni arhiv u Beču, Protokol za 1573, list 215, br. 32. 
2 3 Isto, br. 33, 38. 
2 4 Bauernaufstände 1573, str. 180—183, 192—195; R a č k i , n. dj., str. 193—194. 
2 5 Bauernaufstände 1573, str. 289—290, 297—298, 367. 
2 6 R a č k i , n. dj., str. 194—195, 222; Bauernaufstände 1573 ,str. 196—197, 281—282, 
2 7 R a č k i , n. dj., str. 221—822; Bauernaufstände 1573, str. 275, 277—278, 255—256. 
2 8 Bauernaufstände 1573, str. 37—45, 293—296. 



Saurau , R i n d s c h e i d i d r u g i još su u v i j e k očekivali podrobne izv je­
štaje o po razu se l jaka . O n i s u tek 15. veljače predložili raspuštanje ze­
ma l j ske vo j ske . 2 9 

Staleži s u 16. veljače don i j e l i o d l u k u o raspuštanju te vo jske . S a u r a u 
i R indsche id r a s p u s t i l i su zema l j sko konjaništvo posli je smotre 18. ve­
ljače (80 kon jan ika ) . Konačno j e 20. veljače u z neugodne inc idente ras ­
puštena i p o k r a j i n s k a pješadija. 3 0 

I u Štajerskoj je, j ednako k a o i u K r a n j s k o j , veći dio v o j n i h p r i p r e ­
m a za ugušivanje bune bio nepotreban. No , i po r ed toga t r eba i m a t i p r ed 
očima c j e l okupn i opseg v o j n i h p r i p r e m a p r o t i v pobunjen ih se l jaka . One, 
na ime , p o k a z u j u d a su se i z d a n a u d a n s m a n j i v a l i i zg led i pobun j en ika 
n a vojnički usp j eh . Čak i u slučaju o s t va r i v an j a ustaničkih v o j n i h p l a ­
nova , pa i u slučaju pobjeda u p r v i m b i t k a m a , ustanic i b i se na k r a j u 
m o r a l i b o r i t i s v e l i k i m f e u d a l n i m vo j skama ko je su se p r o t i v n j i h užur­
b a n o spremale . 

II 

Građa k o j u obje lodanjujemo nešto opširnije osvjet l java sudb inu se­
l j a k a ko j i su b i l i zarob l jen i u b i c i k od Šentpetera u Štajerskoj. U n o v i m 
se d o k u m e n t i m a nalaze podac i i o n j i h o v u saslušavanju u G r a z u . 

P r e m a različitim izvještajima, u b i c i k o d Šentpetera 8. veljače b i lo 
j e zarobl jeno oko 40 us tan ika . N e k o l i k o z a r ob l j en ika o tprav io je Wo l f 
T h u m u Brez i ce . G l a v n i n a je, međutim, odvedena u Ce l j e . 3 1 

Ce l j sk i u p r a v i t e l j H . He l f enbe rg pisao je 14. veljače štajerskim sta­
ležima da će po nadvo j vod inu na l ogu sve uhapšene seljake, o s im P a v l a 
Šterca, pos la t i u G r a z . 3 2 Uhapšenici su, međutim, u Graz p o s l a n i tek i z a 
26. veljače. B i l o i h je 38. 3 3 

Nadvo j voda j e 5. ožujka i zdao nalog Gašparu Raabu da p r i s t u p i i s p i ­
t i v a n j u doveden ih sel jaka. N i s u se sačuvala p i t a n j a za saslušavanje, ko ja 
s u b i l a priložena uz taj na l og . 3 4 

Opći p r i k a z saslušavan ja s e l j aka utamničenih u G r a z u sastav l jen je 
14. t ravn ja 1573. O n se na laz i u izvještaju štajerskog zemal j skog kape­
t ana Hansa Scher f fenberga nadvo j vod i , a sas tav l j en je na t eme l ju ras­
p r a v e na s j edn ic i staleža o seljačkim i s k a z i m a . 

U Scher f f enbergovu izvještaju govor i se podrobno o načinu na k o j i 
t r eba dalje v o d i t i i s t ragu p ro t i v se l jaka. Staleži su odred i l i d a se s v i se­
l j a c i za koje se s u m n j a da su b i l i kolovođe u b u n i saslušavaju uz mučenje. 

V l a s t i su m n o g o očekivale od da l j ih i s k a z a L a d i s l a v a T r e m -
b s c h i t z a (Tersicha) — ustaničkog p i sa ra . Staleži su zatražili da se 
n jega napose i sp i tu j e »o zločinačkim n a m j e r a m a ustaničkih vođa« , j e r su 
m u one bi le dobro poznate, budući da je p i sao n j ihova p i s m a uskoc ima, 
a p r e m a n e k i m ind i c i j ama , i se l j ac ima oko Varaždina i u Međimurju. 

Više uhapšenih sel jaka t v r d i l o je, p r e m a t o m dokumentu , da podat­
ke o začetnicima bune znadu s l avonsk i tridesetničar K r s t o W i n -

2 9 Isto, str. 337—342, 361—362; R a č k i , n. dj., str. 238—239. 
3 0 Bauernaufstände 1573, str. 37—45. 
3 1 R a č k i , n. dj., str. 219, 259, 264, 302—303. 
3 2 Isto, str. 231—233; Bauernaufstände 1973, str. 337—342. 
3 3 Bauernaufstände 1573, str. 19—22. 
» Isto, Str. 31—32. 



e k l e r i njegov p isar . Nažalost, taj podatak ne unos i ništa novo u p i t a ­
nje o u l o z i tridesetničara W i n c k l e r a u b u n i . 

Štajerski staleži n i s u p r i h v a t i l i o b r a n u uhapšenih sel jaka da s u n a 
b u n u b i l i na t j e ran i od g l avn ih kolovođa. S m a t r a l i su da su s v i sus j ed -
g r a d s k i k m e t o v i b i l i a k t i v n i s u d i o n i c i bune i j ednako odgovorni . Z n a l i 
su , međutim, da su v e f uhvaćeni ustanički »vrhovni zapovjednik« (ober 
H a u p t m a n n ) i G u b e c (Gubatz) k o j i je također bio j e d a n od kolovođa. 3 5 

Z a dal je razjašnjavanje ustaničkih namjera i p l a n o v a posebnu važ­
nost i m a s u m a r n i i z v o d iz i z java t r ideset i tro j ice uhapšenih s e l j aka sa 
saslušavanja od 6. III 1573. u G r a z u . N a t om se d o k u m e n t u posebno z a d r ­
žavamo, iako ga obje lodanjujemo u c j e l in i . I zvod t i h iz java sačinjen j e 
13. V I 1573. u D v o r s k o m ra tnom vijeću u Beču p r e m a i skaz ima k o j i s u 
s t i g l i i z G r a z a . 3 6 U p ro toko l ima D v o r s k o g ratnog vijeća inače se s p o m i ­
n j u istražni zap i sn i c i i z Graza . Vijeće je o n j ima 1. V I I 1573. p i sa lo n a d ­
v o j v o d i K a r l u . 3 7 

P r i ocjeni poda taka koje sadržava dokument od 13. V I 1573. t r e b a 
v o d i t i računa o tome da je on sas tav l j en prema k r i t e r i j i m a istražnih o r ­
gana . Iz i z java uhapšenika i zdvo j en i su i uopćeni samo oni d i j e l o v i k o j i 
su se naj neposredni je t i ca l i istrage. 

Većina je uhapšenih us tan ika i z j a v i l a da je v r h o v n i vođa b u n e b i o 
I l i j a G r e g o r i ć (» in ea sedi t ione E l i a s Grego r i t s ch supremus fu e r i t 
dux« ) . T o m se i z j a vom potvrđuju podac i iz n e k o l i k o d rug ih d o k u m e n a t a 
u k o j i m a je Gregorić također naveden kao v r h o v n i ustanički vođa i l i v r ­
h o v n i vo jn i zapov jednik . Već je objašnjeno da je Gregorićeva u loga u t i m 
d o k u m e n t i m a donek le preuveličana. S v i su on i nas t a l i u s l o v ensk im p o ­
k r a j i n a m a gdje je on djelovao i gdje u p r v i m t r e n u c i m a bune n i j e b i l a 
po zna ta s i tuac i ja u H r v a t s k o j . 3 8 Isto se objašnjenje može p r i m i j e n i t i i n a 
g o r n j u i z javu . N j u su da l i se l jac i i z njegove ustaničke vojske, a n j i m a 
s i g u r n o ni je b i l o jasno da su slične »vrhovne vođe« vodi le u s t an ik e i u 
d r u g i m smje rov ima . 

Uhapšeni su se l jac i uz Gregorića n a v e l i još 19 imena ustaničkih v o ­
đa. U t om se s p i s k u na laz i i A m b r o z G u b e c (Ambros ius Gubetz ) . 
Taj je podatak da l j a po tvrda u više nav ra ta izloženih dokaza o tome d a 
se seljački vođa G u b e c nije zvao M a t i j a . 3 9 N i j e dovo l jno jasno n a ko j e 
su mjesto uhapšenici m i s l i l i spominjući »Gregorovicz, i n qua E l i a s h a b i -
tabat« ( I l i ja je iz Brdovca ! ) . Iz tog se mjesta među važnijim b u n t o v n i c i ­
m a navode pre fek t B e n e d i k t T ü f f e r i n a d z o r n i k r u d n i k a ( fod i -
n a r u m magister) L o v r o K r o s l . 

Iz jave uhapšenih sel jaka u G r a z u potvrđuju sve pretpostavke o v i s o ­
k o m s tupn ju o rgan i z i ranos t i ustaničkog vodstva. Se l j a c i su i z j a v i l i d a su 
ustanički kape tan i s va svoja vijećanja održavali tajno (»ipsi c ap i t ane i 
o m n i a sua cons i l i a secreta habuissent«) i da n i s u ob jav l j i va l i svoje n a ­
mjere . Ipak su među kme tov ima a g i t i r a l i i u v j e r a v a l i i h da će o s t v a r i ­
van j e ustaničkih v o j n i h p lanova doves t i do n j i ho va oslobađanja od s v i h 
daća i r a d n i h obaveza (»a t r ibu t i s ac seruitiis«). 

3 5 Isto, str. 9—12. 
3 6 Mađarski državni arhiv, E-211, 11-32, fol. 8—12. 
3 7 »Antwort an die Fr . Dr. Erzherzog K a r l auf die Überschichten ausszag der ge­

fangenen Pidischen Paurn zu Graz« (Dvorsko ratno vijeće u Beču, Protokol 1573, regest, 
spisa br. 50). 

3 8 J . A d a m č e k, Seljačka buna 1573, Zagreb 1968, str. 108. 
3 9 Isto, str. 121—122. 



U i z v o d u i z iz java spomin ju se i ustanički vo jn i p l anov i . T v r d i se da 
j e ustaničko vijeće (»consilium eorum«) doni j e lo o d l u k u d a se ide p r e m a 
S a v i k a k o b i se pobun i l i tamošnji se l jac i i p r i d o b i l i uskoc i . P r e m a tome, 
p l a n o p r o d o r u us tan ika u s lovenske pok ra j i n e ni je b io samo Gregorićev 
p l a n . N jega je pretresao i odobr io ustanički organ. N a p a d n a Cesarg rad 
b io je dio toga p lana . U s t a n i c i su n a p a l i t u tvrđavu u p r v o m redu zato 
d a b i se oružjem koje se u njoj čuvalo naoružali za buduće akci je . B a r u t 
s u kasni je d o b i l i i i z d r u g i h z a m a k a (B ize l j skog , Re i chenburga i Krškog). 
Gregorićeva se vo jska bez poteškoća snabd i j e va la u s l o v e n s k i m p o k r a j i ­
nama . Uhapšenici su t v r d i l i d a su u s v i m mjes t ima kamo su došli d o b i l i 
potrebne s t v a r i . 

I zvod i z i z j a va sadržava, nadal je , nove podatke o odnosu us tan ika 
p r e m a c r k v i . N a temel ju dosad ob jav l j ene građe b i lo je poznato da se­
l j a c i svoje c i l j eve n isu , kao što su to činili pobunjen i se l jac i u d r u g i m 
e v r o p s k i m zeml jama , od i j eva l i u re l i g i o zno ruho . Najoštriji stav p r e m a 
c r k v i imao j e Pavao Šterc, k o j i je u Jurkloštru tražio d a se s propov je ­
daon ica ne a g i t i r a za feudalne terete i daće. 4 0 Sada se i z i z voda i z java , 
međutim, v i d i da su se us tan i c i p r ema c r k v i držali veoma nepr i j a t e l j sk i . 
Ustaničke vođe se optužuju da su o p l i j e n i l i c r k v u u K l a n j c u i neko l i ko 
župničkih k u r i j a . 

Uhapšeni se l jac i su p o t v r d i l i da su u s t a n i c i svagdje p l i j e n i l i m i tn i ce 
i car inarn ice . T v r d i l i su zapravo da su te pljačke uv i j ek p r e d v o d i l i k a ­
pe tan i i da su samo on i između sebe d i j e l i l i opljačkane s t va r i . 

N a k r a j u i z voda na laz i se k r a t a k p r e g l ed Tahy j e v ih nas i l j a ko ja su 
poznata i i z d r u g i h i z vora (si lovanje d j evo jaka , nas i lna proda ja v i n a , 
d i s t r i buc i j a s toke na p r ehranu , proda ja n a m i r n i c a u doba g l ad i po enor-
m n o v i s o k i m c i j enama itd.). S e l j a c i su t v r d i l i da su i h ta nas i l j a nagna la 
n a bunu . 

M a t e r i j a l i istrage iz G r a z a d a l i su pot ica j za nova saslušavanja I l i j e 
Gregorića i M i h a j l a Gušetića. Z a d n j i p o z n a t i zap isn ik s n j i h o v a sasluša­
v a n j a sastav l jen je 11. V 1573. u Beču. Iz n o v i h se dokumenata v i d i da su 
Gregorić i Gušetić saslušavani i pos l i je t og da tuma . 

N a t eme l ju sp isa iz G r a z a sastav l jena s u 13. V I 1573. u D v o r s k o m ra t ­
n o m vijeću n o v a p i tan ja za Gregorićevo saslušavanje. T a p i t an j a ob jav­
l ju jemo p r e m a pr i j ep i su i z Mađarskog državnog a rh i va u Budimpešti. 4 1 

Dvorsko r a t n o vijeće zatražilo je od d o k t o r a H ü t s t o c k e r a d a 
sasluša Gregorića po sv im p i t a n j i m a k o j i m a su ga t e re t i l i uhapšeni se­
l j a c i u G r a z u . 4 2 Is traga je p r e m a t om d o k u m e n t u trebala b i t i oštrija, n a ­
pose prema Gregoriću. 

Gregorić je, p i s a l i su iz D v o r s k o g r a tnog Vijeća, stalno neg i rao d a je 
b i o jedan od g l a v n i h podstrekača bune. T v r d i o je da su ga u b u n u nat je­
r a l i Gubec i Pasanec . Hütstocker m u je sada trebao predočiti iz jave se­
l j a k a i z G r a z a u k o j i m a se t v rd i l o suprotno — d a je on bio v r h o v n i vođa 
b u n e , 

Hütstocker je trebao opširno istražiti i u l o g u M i h a j l a G u š e t i ­
ć a u bun i . Gušetić je uporno t v r d i o da je b i o samo obični ustan ik , dok 

4 0 Isto, str. 118. 
4 1 Mađarski državni arhiv, E-211, 11-32, fol. 14—16. 
4 2 Dopis doktoru Hütstockeru od 13. V I 1573. zabilježen je i u Protokolu expedita 

Dvorskog ratnog vijeća (fol. 43, br. 81). 



su uhapšenlci u G r a z u govor i l i d a je b i o »jedan o d i s t a k n u t i h kapetana«. 
O Gušetiću je t reba lo »oštrije ispitivati« I l i j u Gregorića, k o j i svog p r i j a ­
t e l j a u p r e thodn im saslušavanjima n i j e ničim teret io. 

Gregorića je t reba lo i sp i ta t i i o d r u g i m navod ima uhapšenika iz G r a ­
za . T a k o je, npr . , t rebao odgovor i t i n a p i t an j e : »Kako su napa l i c r k v u u 
K l a n j c u i kako su o n a d v a p r v a k a upavši u c r k v u srušila se odmah n a 
z e m l j u i više n i s u m o g l i m i c a t i n i r u k e n i noge?« T o p i tan je pokazuje d a 
su već tada o događajima u b u n i ko l a l e izmišljene priče. 

Vijećnici D v o r s k o g ra tnog vijeća n a r e d i l i su d o k t o r u Hütstockeru d a 
više ništa ne istražuje o T a h y j e v i m n a s i l j i m a p r ema se l jac ima. 

U v e z i s i s t ragom pro t i v Gregorića ob jav l ju jemo i l a t i n s k i p r i j e v o d 
p i t a n j a za njegovo, p r v o saslušavanje 8. t r a v n j a 1573. T a je p i tan ja Rački 
ob jav io p r ema njemačkom o r i g i n a l u . 4 3 

Iz a r h i v a U g a r s k e dvorske k o m o r e ob jav l ju jemo još j ednu i s p r a v u 
k o j a se odnosi na i s t r agu posl i je seljačke bune. S i š i ć je objavio dop i s 
k r a l j a M a k s i m i l i j a n a od 7. pros inca 1573, k o j i m se p i t a l o U g a r s k u k o m o ­
r u d a l i se može p o k r e n u t i sudsk i pos tupak pro t i v plemića iz S l avon i j e , 
k o j i su podst i ca l i seljačku b u n u . K a o p r i l o g tom dop i su b i l i su z a p i s n i c i 
sa saslušavanja uhapšenih ustaničkih vođa. K o m o r a je te zap isn ike t r e ­
b a l a preves t i na l a t i n s k i i u t v r d i t i d a l i postoje ra z l o z i za pokretanje s u d ­
skog pos tupka p r o t i v plemića ko je s u t e r e t i l i uhapšeni se l jac i . 4 4 

K o m o r a je k r a l j u odgovor i la 17. p ros inca 1573. Iz tog se odgovora s a ­
znaje da su sel jaci kao podstrekače bune optuživali S t j e p a n a G r e -
g o r i j a n c a , M a t i j u K e r e č e n i j a , M i h a j l a K o n j s k o g i 
U r š u l u M e k n y c z e r . U samoj je b u n i sudje lovalo i neko l iko s i t n i h 
plemića (»nobiles med iocr i s conditionis«) k o j i su se, p r e m a ocjeni K o m o ­
re, pridružili se l jac ima više i z s t raha nego iz d r u g i h raz loga. 

P r a v n i stručnjaci i z Ugarske k o m o r e smat ra l i su da se sudsk i p o s t u ­
p a k ne može p o k r e n u t i n i p r o t i v j ednog plemića, j e r se »po z a k o n i m a 
Kral jev ine« plemić ne može z va t i n a sud i sud i t i n a temel ju tužbi k m e ­
tova , osobito ako su i ska z i k m e t o v a d a n i pod t o r t u r o m . 4 5 

I I I 

O d osta l ih dokumena ta ko je ob je lodanjujemo u ovom p r i l o g u spo ­
m e n u t ćemo samo neke. 

N a p r vo mjesto po važnosti t r eba s tav i t i p i smo J o s i p a D ö r n ­
b e r g a štajerskim staležima od 17. veljače 1573. 4 8 Poznato je da s u k r a ­
jiške of ic i re Jos ipa Dornbe rga i P e t r a R a t k a j a neposredno posl i je b u n e 
optuživali štajerski f euda lc i He l f enberg , Raab i d r u g i da su op l i j en i l i n e ­
k o l i k o štajerskih se la uz S u t l u . D o r n b e r g se p i smom od 17. II 1573. p o k u ­
šao op ravda t i od t i h optužbi. U p r i l o g t om op ravdan ju opisao je svoj i t i ­
n e r a r z a v r i j eme bune. Taj opis sadržava neko l iko n o v i h podataka o z b i ­
v a n j i m a u d r u g o m razdob l ju bune . 

D o r n b e r g je t v r d i o da je p r o t i v pobun j en ika pošao na m o l b u v l a s t e ­
l i n a Ta t tenbacha u času k a d s u se on i približavali P o d č e t r t k u 

4 3 Mađarski državni arhiv, E-211, 11-32, fol. 1—6; njemački tekst pitanja v. Rački, 
n. dj., str. 287—289. 

4 4 F . Š i š i ć, Hrvatsk i saborski spisi, knj . III, str. 389. 
4 5 Mađarski državni arhiv, Expeditiones camerales 1573, fol. 34—35. 
4 6 Bauernaufstände 1573, str. 409—412. 



(Wind isch-Landsberg ) . O n je sa s v o j i m l j u d i m a pohvatao te b u n t o v n i k e , 
ko j i su b i l i u većini s B i z e l j skog i p r edao i h v l a s t e l i nu Ta t t enbachu. 

D o r n b e r g a je posl i je toga pozvao P e t a r Ra tka j da sudje luje u n a p a ­
du n a od r ed us tan ika k o j i se kretao p r e m a K l a n j c u (Chloncz) . Čini se d a 
su n j i h dvo j i ca taj odred nagna l i u b i j e g i p rogon i l i p r e m a S t u b i c i sve d o 
r i jeke K r a p i n e , na kojo j su sel jaci porušili mostove. 

Događaji k o d K l a n j c a od i g ra l i su se uoči b i tke k o d Stubičkih T o p l i ­
ca. O n i se spomin ju u još j ednom n o v o m i z vo ru . Hans He l f enbe rg je 13. 
veljače o n j i m a pisao kao o posebnoj b i c i . P r e m a n j emu, Ra tka j , KegJLe-
vić i Alapić p o t u k l i su »pod Pilštajnom pokra j Klanjca« (under P e i l e n ­
ste in b e i d en Glanz ) 400 u s t a n i k a . 4 7 T i b i se podaci možda mog l i poveza t i 
s v i j e s t ima O t t a Radmannsdo r f a i z p i s a m a od 9. i 10. veljače. O n je u t i m 
p i s m i m a jav l jao , »da su Alapić i l j u d i gospođe banice p o t u k l i [... ] n a 
S u t l i oko 400 ustanika«. P r e m a tome, pre tpostavke o tpme da se u t o k u 
bune od i g r a l a još j edna b i t k a , negdje n a S u t l i , mogle b i b i t i nešto više 
v jero jatne. 

D o r n b e r g i Ra tka j se n i s u u s u d i l i s l i j ed i t i ustanike p reko r i jeke K r a ­
pine. Zanoćili su u se lu Trgovišću (v jerojatno 9/10. veljače). Idući d a n 
pozva la i h je bivša ban i ca B a r b a r a Alapić da napadnu njene cesargrad-
ske kmetove . P r i t om i m je, t v rd io je D o r n b e r g , dozvo l i l a da zadrže s ve 
što opljačkaju. N j i h o v a je četa s tvarno poo t ima la cesarg radsk im k m e t o ­
v i m a mnogo »stoke i d r u g i h stvari«. 

Sve u svemu, p ismo Jos i pa D o r n b e r g a pokazuje da je p ro t i v u s t a n i k a 
d je lova la još jedna f euda lna vo j ska — odred ko j i su o r gan i z i r a l i on i 
Ra tka j . Ta j se odred kre tao smjerom: Roga tec — Podčetrtek — C e s a r -
grad — r i j e k a K r a p i n a . 

P i s m o L u k e Sekel je nadvo j vod i K a r l u od 14. veljače 1573. spomin je 
zb i van ja u središnjem Zagor ju , oko K r a p i n e . Sekel j je tamo poslao pose­
ban odred pod vods tvom svo j ih s i n o v a . 4 8 

Izvještaji zapov j edn ika S lavonske k r a j i n e V i d a H a l e k a govore o p r i ­
l i k a m a pos l i j e bune. H a l e k je jav l jao o g i b a n j i m a među h r v a t s k i m se l j a ­
c ima s r e d i n o m i p r i k r a j u 1573. god ine . 4 9 

* 

U o v o m predgovoru n i smo p r i k a z a l i sve spise koje ob jav l ju jemo. S v i 
će on i uos ta l om b i t i n a raspo laganju istraživačima, k o j i će tako moći 
s tvara t i v las t i t e sudove i o sp is ima o k o j i m a smo napr i j ed govor i l i . N a ­
pomin jemo da su k o d n e k i h dopisa ispuštene uvodne f o rmu le i p o z d r a v i 
na k r a j u . 

• 

4 7 Isto, str. 293—236. 
« Isto, str. 27—30. 
« Isto, str. 23—25, 738. ( 
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Graz, 4. U 1573. 
Štajerski staleži proglašavaju opću mobilizaciju plemstva i građanstva zbog 

izbijanja seljačke bune. 

W i r 1 N . E i n e r E . L . * des Fürstenthumbs S t e y e r V e r o r d e n t e , T h u e n 2 

k h u n d t u n d t z u w i s s e n . ( M e n i g l i c h H o c h u n n d N i e d e r s tandts g e i s t l i c h u n d 
w e l t l i c h ) . N a c h d e m s i c h , d ie g e f ahr v o n d e m f e i n d t a n dieses l a n d t s g r a n i t z e n 
i e l enge r i e m e h r u n d gantz b e s c h w a r l i c h w i l e r t ze i gen . A i a o d a s do der a l -
m e c h t i g got t n i t bessere r h u e u n d s i c h e r h a i t s c h . c k h e n , E i n E i n f a l Ins l a n d t 
s i c h h o c h t z u b e s o r g e n u n d das A u f f b o t h diessefs l and ts S t e y r t z u Ross u n d 
F u e s s n o t t w e n d i g l i c h au f f g eman t müste w e r d e n ;%)erwegen w i r e u c h I n n a m e n 
E i n e r E . L . u n d aus V e r o r d n u n g d e r s e l b en h i e m i t a l l es V l e i s s u n n d E r n s t v e r -
m a n t w o l l e n h a b e n das i r m i t e u r Rüstung 3 d e r m a s s e n gefast u n n d i n gue t te r 
b e r a i t s c h a f f t s e i n so l l e t , auf f das do es ie n i t u m b g a n g e n k h a n w e r d e n t z u 
nöchster e r i n n e r u n g i r als b a l d t m i t E u r n 4 i wolgerüsten phärdten, n a c h 
M a r c h p u r g d e n a n t z u g n e m e n u n d dase lbs t m e h r e r s b e s c h a i d t s e r w a r t t e n 
w o l l e t u n d do i r n i t a l s b a l d t au f f b e s t i m p t e n t ag u n d M a l s t a d t e r s c h e i n e n 
o d e r u n g e h o r s s a m b l i c h a u s s b l e i b e n d a n e b e n n i t w o l gerüster b e f u n d e n E u c h 
n i t a l l a i n d i e V e r a n t w o r t u n g eu rs t h a i l s a u f g e l a d e n s u n d e r n m i t unablässiger 
s t r a f f gegen e u c h v e r f a r n so l l e w e r d e n d a r n a c h we rde t i r e u c h t z u r i c h t e n 
u n d E u r s c h a d e n u n d n a c h t l t z u verhütten w i s s e n . A c t u m G r a t z I m l a n d t a g 
d e n 4 feb. A n n o i m 73 sten. 

. 1 Dokument je u formi koncepta, pa je lntitulacija i lnskripclja dvostruka; onaj 
n jen dio, koj i je dopisan kao marginalija, donosimo u bilješkama. 

Ich Hannss Her r tzu Scharffenberg und auff Spilberg, Ro. Khay . Mt . fh. dh. Rath 
u n d Landeshauptmann von Steyr 

2 Euch denen Stetten und Märckten 
3 Ewer angebur des fandlein Knechts 
4 Wolgerüsten Fändlein Landtsknecht 
* U svim su dokumentima kratice ostale nerazriješene. Da to ne b i izazvalo kakve 

poteškoće kod njihova proučavanja prilažemo' na početku objašnjenje i prijevod sv ih 
abrevijatura koje se u tekstu pojavljuju: 
den. — denarius = novčić 
E . E u . — Euer = Vaš, Vaša 
E . H(l). — Euer Hochwohlgeboren = Vaše blagorođe 
E . Lr., Er . La . — Ersame Landschaft = (Slavna) Pokraj ina 
fl. — florenus = gulden, forinta 
F . Dh . , F rh . Drh. , F r . 
Dreht., Fur. Dur . (Dri.) 
— Fürstliche Durchlaucht = Kneževska Svjetlost = Nadvojvoda 
g., gn. — Gnade, gnädig = Milost, milostiv 
H . — Herr = gospodin 
K h a y . — kaiserl ich = carski 
k h r — Kreuzer = krajcar 
May. , Mst., Mt. — Majestät = Veličanstvo'? 
N. O. — Nieder Österreich , = Donja Austasija 
Ro., Rö. — Römisch = rimski (u naslovu austr. cara) 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 49. 



2 
Ernau, 8. II 1573. 

Filip Sittich piše štajerskim staležima o nedopuštenoj djelatnosti svog sluge 
Hansa Mayra. 

» . . . d e r s e l b e n schre iben d a t i e r t den 3 d i s s h a b i c h n e c h t e n spat e m p -
f a n n g e n u n n d v e r n u m e n W a s m a s s e n rrîein gewösster U n g e t r e u e r d i e n n e r 
H a n n s s M a y r b e y E . g. He r . u n d g u n s t u m b C o n d i t i o n S u p p l i c a n d o angeha l t en 
u n n d d a r i n e n s i c h a u f m i c h r e f e r i e r t . D a r a u f f u b e r s e n d e E . g. H r . u n d gunst 
I c h h i e m i t Z u b e g e r t e n B e r i c h t E i n g e s c h l o s s e n e A b s c h r i f t So i c h D e m H e r r n 
Lannczverwöser i e c z t v o r w e n i g t a g e n au f d e n b e u e l c h so b e m e l t e r M a y r au f 
m i c h a u s s g e b r a c h t anngefuegt u n n d se inen g n . H i n a b g e s c h i k h t habe . A u s s 
wöll ichen s c h r e i b e n E . g. H r . u n d guns t g n u e g s a m b l i c h v e r n e m e n w e r d e n w i e 
E r s i c h bey m i e r v e r h a l t e n H a t t e . B i t t a u c h h i e n e b e n H o c h f l e i s s i g E . g. w o l l e n 
gegen Ime E r n s t l i c h H a n n d i e n , u n n d z u m förderisten d ie P a s s p o r t so er m i t 
f a l s c h au f g e r i ch t Z u Händen n e m e n u n d so l i che Z u C a s s i e r n au f das n i t e two 
m e r H e r r n d a r d u r c h v o n Ime b e t r o g e n w e r d e n , D a s a l les h a b i c h E . g. H r . 
u n d gunst d e r e n i c h m i c h g e h o r s a m b l i c h b e u e l c h e n t h u e n i t s o l l en v e r h a l t e n . . . 
D a t u m E r n a w d e n 8 tag f eb ruar j I m 1573 J o r 

P h i l i p p S i t t i c h m . pr.« 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
Str. 184, 187. 

3 
Graz, 11. II 1573. 

Štajerski staleži nalažu celjskom upravitelju H. Helfenbergu da pohvata 
zaostale buntovnike i ujedno ga obavještavaju o odluci da se još neko vrijeme 
zadrži na okupu zemaljska vojska. 

» A n H e r r n H a n s s n V o n H e l f e n b e r g V e r w a l t e r t z u C y l y 
E u r b i s s h e e r gehal tene C o r r e s p o n d e n t z a u c h embs i g en g e h a p t e n be -

m u e h u n g u n d a n g w e n t e n V l e i s s w e g e n I n d i esse r d e r p a u r n e n t s t a n d e n e n u n -
v e r s e h e n e n a u f f r h u r sagen w i r e u c h I n n a m e n E i n e r E . L . gan t z f r e u n t l i c h e n 
d a n c k , Ih r so l t a u c h gewiss spüren, das E i n E . L . so l chs al les gegen e u c h u n d 
d e n eur i gen I n a l l e n besten t zu e r k h e n n e n u n d tzubédenckhen n i t w i r d t u n t e r ­
l a ssen , u n n d ob w o l g l e i ch auf f E u r u n d a n d e r e r s c h r e i b e n m e h r , I n a n s e h u n g 
d e r p a u r n f l u c h t u n d e m p h a n g e n e n s c h a d e n das l a n d t s au f fbo th de r t z ey t t v e r e r 
n i t d a n auf f M a r c h p u r g t zur M u s t e r u n g b e s c h a i d e n , So w i r d t d o c h unse r s 
e rach tens n o c h e i n not tur f f t s e i n , d a m i t m a n t z u Völ l iger h i n r a u m u n g u n d 
a b s t e l l u n g de r p a u r n empörung m i t der Rüstung gefast sey u n d s u n d e r l i c h 
w e i l I h r fh . d h . e u c h g w a l t h u n d b e u e l h g eben I m f a a l der no t t d i e p h a n -
tscha f f t e r a u f f t z u m a n e n , H a b e n w i r I n n a m e n E i n e r E . L . a u c h n i t w o l l e n 
u n t e r l a s s e n E u c h a l s e i n en g e t r e w e n m i t g l i e d t des l a n d t s d ie Rüstung des V i r t l 
C y l y der tzeyt , a l s o t zubeue lhen , das I h r i n n a m e n E i n e r E . L . m a c h t u n d 
g w a l t haben so 1 l e t E i n e r E . L . V i r t l h a u p t m a n dase l b s t sambt s e i n e n U n t e r ­
gebenen phärdten I m f a a l fürfallender gha l i n g e r n o t t t z u beschützung des l and t s 
t z u geb rauchen . D a n e b e n so w o l l e t i ede r t zey t a l h e e r u n d m i t d e n O b r i s t e n 
s a m b t den g e o r d n e t e n k h r i e g s r a t h e n so t z u M a r c h p u r g se in w e r d e n gut te u n d 
p e d i e n l i c h e C o r r e s p o n d e n t z h a l t e n . A l s o a u c h a l l e n m e n s c h l i c h e n u n d mügli-



c h e n V l e i s s a n k h e r e n d a m i t (die n o c h w e r h u n d e empörung one b lue t v e r g i e s s e n 
s u n d e r l i c h des a r m e n m a n s gest i l t auch ) d u r c h v l e i s s i g e u n d g e w a r s a m e e r -
k h u n d i g u n g d ie a u f f w i g l e r w e l c h e a l b e r a i t s i c h m i t d e r t h a t au f f sass ig e r t z a i g t 
u n d e t w a i n g e h a i m d e n u n t e r t h a n e n I h r e n g e h o r s a m t z u l a i s t e n v e r b o t t e n , 
a m t a g gebrach t u n d b e h e n d i g t möchten w e r d e n . ( D a n e b e n E u r n R a t h u n d g u t t -
b e d u n c k h e n uns t z u s c h r e i b e n w a s e t w a i n s o lhen f a l m i t I n e n u n d d e r g l e i c h e n 
P e r s o n e n fu r t zunemen , ) 1 W i e i r d a n a l s e i n g e t r ewe r m i t l a n d t m a n d i e s s e m a l l e m 
g a n t z w o l t z u t h u e n w e r d e t w i s s en , S o l c h a l l e s w i r d t E i n E . L . u m b e u c h u n d 
w i r I n n a m e n d e r s e l b e n i eder t z ey t f r e u n t l i c h u n d g u t t w i l l i g b e s c h u l d e n u n d 
v e r d i e n e n . 

D a t u m G r a t z d e n 11. feb. anno I m 73sten 
V E R O R D E N T E « 

1 Riječi u zagradama su u originalu prekrižene 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 277—278. 

Graz, 12. II 1573. 

Štajerski staleži obavještavaju kranjske staleže o mjerama koje su podu­
zete za ugušivanje bune. 

» A n d i e h e r n V e r o r d e n t e n aus C r a i n 
W i r h a b e n e u r s c h r e i b e n u n d w a r u m b e n i r d i e bege r t e 

hülff d e r t zey t d i e s s e m l a n d t n i t l a i s t e n k h u n n e t d a n e b e n gant z m i t l e i d e n t l i c h 
V e r n u e m e n das d i e Empörung d e r U n t e r t h a n e n s i c h so w e i t h thu t e i n r e i s s e n 
das a u c h n o c h e i n m e h r e r f eu r so w o l b e y e u c h i m l a n d t a l s bey d e n b e n a c h t -
p a r t e n s i c h h o c h t z u be f ah r en , u n d g eben e u c h d a r a u f f f r e u n d l i c h t z u v e r n e m e n 
das g l e i c h w o l das a u f f b o t h dieses l a n d t s a l b e r a i t I m a n t z u g neben d e m a u c h 
I n d i e 1500 schützen d u r c h u m b s c h l a h e n a u f f g e n u m e n u n d a n i t zo n e b e n d e n 
p h a r t e n t z u M a r h p u r g gemuste r t s o l l e n w e r d e n . A b e r es geben b i s h e r d i e 
k h u n t s c h a f f t e n so v i e l das d ie R e b e l l i s c h e n a n m e h r o r t t e n a l be ra i t t z e r t r e n n t 
u n d i n d i e f l u c h t g e b r a c h t W i e es d a n o n e t z w e i f f l d i e h e r n a u c h m i t m e h r e m 
V e r n u e m e n w e r d e n h a b e n u n n d w e ü a u c h I m w i n d i s c h e n l a n d t das a u f f b o t h 
a u s V e r o r d n u n g d e r Rö. k h a y . ms t . s t a r c k au f f u n d n u n m e h r I n a n t z u g i s t . 
A l s o a u c h das g r a n i t z v o l c k als v i e l n u r müglich i n s o l c h e r no t t u n d es o n e e n t -
plössung der g r a n i t z e n t z u en t r a t t en t z u s o l c h e n a u f f b o t h g eb rauch t s o l l e w e r ­
d e n So i s t sich one t z w e i f f e l I h r e r empörung h a l b e r n u n m e h r so h o c h n i t t z u 
b e f a h r e n I m f a a l es a b e r n o c h w e i t t e r g e l angen s o l l e u n d d ie R e b e l l i s c h e n 
U b e r h a n d t n e m e n u n d E u c h d i ss u n d anders f a i s b e s c h w a r l i c h s t z u s t e h n 
Wierde so l l en d i e h e r n a u c h g e w i s s l i c h g l a u b e n das w i e r d i e se lb i g en m i t u n s e ­
r e r g e t r e w e n u n d N a c h p a r l i c h e n hülff a l s v i e l mügl ich n i t v e r l a s s en s u n d e r n 
E i n e r E . L . i n C r a i n g u t t e n beys tand t e r t z a i g e n w o l l e n . I n m a s s e n d a n d i e s e u n d 
a n d e r e gut t w i l l i c k h a i t de r h . l a n d t s h a u p t m a n I n C r a i n w e l c h e r a n i t z o a u c h 
a l h i e u n d den b e r a t s c h l a g u n g bey t h u t w o n e n se lbst mündtlich angehört. W e l ­
ches w i r d e n h e r n t z u f r e u n t l i c h e r a n t t w o r t n i t v e r h a l t e n 

G r a t z d e n 12 F e b r u a r i j a n n o i m 73s ten V E R O R D E N T E « 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
Str. 285—286. 
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Celje, 13. II 1573. 
5 

Celjski upravitelj H. Helfenberg javlja štajerskim staležima o rasporedu 
vojske oko Celja i porazu ustanika »pod Pilštajnom«. 

» D e r s e l b e n s ch r e i b en so a n den H e r n U n g n a d e n L a u t t u n d t h a b I c h 
i n n se iner A b e s e n h a i t E ro f f end t , D a r i n e n d i e H e r r e n v e r m e l d e n a l l w e i l l s i c h 
das geschre i W e g e n der R e b e l i s c h e n P a u r n V e r a n n d r t , d i e dre j h u n d e r t K h n e h t 
h e r e i n Z u o r d n e n U n n o d t s e i n w i e r d e t , N u n k h a n I c h n i t a n n d e r s t a b n e m e n 
m e i n e G n . H e r r e n d i e w e r d e n m e i n s ch r e i b en n i t R e h t v e r s t a n n d e n h a b e n , 
u n n d hab d i e s e l b e n Ie u n d a l b e g Z u s t e r k h u n g e t l i h e r U b e l l v e r s e h n e r ge-
sch l osse r f u e r n o t w e n d i g H e r e i n Z u o r d n e n geach t , m i h a u h a n n d e r s t n i t V e r ­
s ehen , d a n n a l l a i n d ise K h n e h t w u r d e n m i e r s t u n d l i c h e n Z u e k h u m e n U n n d d a 
m i e r diss s c h r e i b e n u o n H e r n U n n g n a d e n n i t Z u e k h u m e n w a r . D a r i n e n e r 
m i h e r i n e r t das e r m i t 700 s c h u z e n u n n d 300 P h a r t t e n als m o r g e n gen C i l l j 
A n n k h u m e n s o l l , so het I ch n o h i n a l b e g e n n i t e r l a s s e n d isser Z u u o r beger ten 
K h n e c h t a l h e r Z u o r d n e n W e i l l a b e r w i e v e r m e l d t d e r H e r U n g n a d M i t s o u i l l 
s c h u z e n N u n m a l l e n I n w e r h so e r a c h t I ch d i e d i e s e l b e n der Z e i t f u e r U n n o d t 
h i e h e r Z u o r d n e n D a n auss d i s e n des H e r n U n n g n a d e n K h n e h t e n k h a n a l l e 
ge l egenha i t Z u s t e r k h u n g U n n d a n n d r e r f u e r s e h u n g das m i t l g e b r a u c h t w e r d e n 
M e i n guet a h t e n w a r r aber, d a s a l l w e i l l s i h d y e R e b e l i s c h e n n o c h be f l e i s sen 
a u h über das, d a s der R a t k h a y u n n d K h e g l a w i t s c h a u h A l l a p j u o r gestern 
u n n d e r P e i l l i n s t a n be j d em G l a n e z 400 erlegt, W i d e r u m b e n s t e r k h e n E . H l . d i e 
m e c h t e n U o n K h u n f f t i g e r fue r s o r g h a l b e n d i e o b e m e l t e n 300 k h n e h t e t l i h tag 
(biss m i e r g l a u b i e r d i g e u n n d m e r r e K h u n d t s c h a f f t w i e Ine l i g t d a n h e u t Z w e e n 
R e i t t u n d t K h u n s c h a f f t e r abge f e r t i g t Z u e k h u m e n ) b e i e inande r e r h a l t e n , m i e r 
Z w e i f l t n i t I c h w e r d e Z w i s c h e n h e u t u n n d m o r g e n guete e r f a r e n h a i t w i e d i e 
s a c h e n g e s t a l t s a m b h a b e n das I c h E . H l . bej t a g u n n d n a h t Z u e s c h r e i b e n W i l l , 
D a s E u r H l . Z u f r e u n d t l i c h e r A n d t w o r t Anzufügen h a b I ch n i t U m b g e e n 
o b e r C i l l j d e n 13 f eb ruar j I n 7 3 s t e n . . . 

H . v . H e l f f e n b e r g m . pr.« 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
Str. 293—296. 

Ormož, 14. II 1573 

Luka Sekelj izvještava Nadvojvodu o svojim akcijama na ugušivanju bune 
i prikupljanju obavijesti o pobunjenim seljacima. 

»E. fur . d u r . b e u e l c h B e l a n g e n t d y R e b e l i s c h e n P a u r n , H a b i c h H e u t dato 
u m b fünf V r v o r mi tags , i n U n t e r t h a n i g c a i t E m p h a n g e n E . fu r . d u r . w i l i c h 
s o u i l be r i ch t h a b e n , das b e m e l t e r R e b e l i s c h e n P a u r n , f u r n e m u n g , N u n m a i s n i t 
a l s o w i c h t i g , V e r h o f Z u gott S y w e r d e n ges t i ld t w e r d e n , D e n m i e r i n e t l i c h e n 
t a g e n I r e n t w e g e n n i h t s Z u e k h u m e n D e r Rätco u n d K h e g l a u i t s c h h a b e n u m b 
H i l f E e dj P a u r n geschlagen w o r d e n geschr iben , D a r a u f m e i n e z w e n Sün a u f 
K h r a p i n g , m i t I e r n n Phärtn, H u s s a r n , u n d fuess U o l k V e r r a i s t . D e n n e n i c h 
b e u o l h e n , d a m i t S y A l l e n t h a l b e n i r guete f l a i ss ige g ew i s s e e r k h u n d i g u n g h a l t e n 
s o l e n , was d e r b e m e l t e n P a u r n f u r n e m e n , u n d w i e s t a r k h dj s e in da r t zue , ob 



a n d e r m e r s i c h i n d j V e r s a m b l u n g b e g eb en w e l e n . U n d w a s m i r N e u f u r 
g e w i s e e r k h u n d i g u n g Z u e k h u m b t , W i l l i c h so l l i ches E . F u r . dur . B e i t a g u n d 
n a c h t B e i der P o s t Z u P e t h a w U n t e r t h a n i g i s t Z u e k h u m m e n lassen. I c h U e r -
n i m b a u c h das b e m e l t e P a u r n u o n e i n a n n d e r Zersträt s e i n , u n d bege rn g n a d t 
A b e r d e r Rätco u n d m e i n e Z w e n S u n d i e r a i s e n n a c h , w e n sy e r w i s c h e n , d i e 
n e m e n f e n k l i c h e n a n u n d t h u e n I n e n I r o Rech t . S o n n s t H e r i c h v o n d e n e n 
P a u r n , Z w i s c h e n M u e r u n d T r a , a u c h u m b W a r a s d i n n i c h t s i s t a ls s t i l l , S o h a t 
a u c h d e r O b r i s t L e i t e n a m b t guete f u r s e c h u n g geordnet , D a t u m F r i d a w 
d e n 14 f eb ruar j I m 73 J o r Szakhl « 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 27—30. 

7 
Graz, 15. II 1573. 

Štajerski staleži obavještavaju austrijske staleže da im više nije potrebna 
vojnička pomoć jer je seljačka buna ugušena. 

» W i r h a b e n e u r a n t w o r t s c h r e i b e n e m p h a n g e n daneben E u r n g a n t z 
f r e u n d t l i c h e n w o l g e n a i g t e n u n d N a c h p a r l i c h e n w i l l e n v e r n u e m e n u n d s a g e n d e n 
H e r r n I n n a m e n E i n e r E . L . h o c h v l e i s s i g e n d a n c k s o l c h e r ane rbo t t enen gu t t -
w i l l i c k h a i t . W o es E i n E . L . d iss F u r s t e n t h u m b s S t e y r gegen E i n e r E . L . in 
Österreich u n t e r d e r E n n s u n d e u c h i n de r g l e i chen u n d m e h r e n f a a l w i r d t 
k h u m e n be s chu lden , S o l l e n w i r I n n a m e n derse lben , g a n t z w i l l i g u n d b e r a i t 
e r f u n d e n w e r d e n . D i e w e i l s i c h abe r aus s u n d e r e r s c h i c k h u n g Got tes d i e Sachen 
d e r auffrürischen p a u e r n n u m m e h r d a h i n ger i ch t das d i ese lb i gen I n n wenig 
t a g e n a n m e h r o r t t e n t z e r t r en t u n d fas t au f f s h a u p t er leg t , u n d w i r i n n a m e n 
E i n e r E . L . e i n m e h r e r e x p e d i t i o n v o n f r e m b d e n Khriegsvolçk, a u s s e r des 
l a n d t s au f fbo ths n i t b e d u r f f t i g u n d d e n l a u f f der f r e m b d e n k h n e c h t a l b e r a i t 
e i n u n d abgeste l t u n d a lso dieses ge l ts au f f d i s s m a l g a r en t ra t t en khünnen; 
S o h a b e n w i r e u c h dessen m i t a i g ene r poss t f r e u n d t l i c h e r i n n e r n u n d d a n e b e n 
b i e t t e n w o l l e n das i r a n so l cher e i n s t e l l u n g a i n i c h e n V e r d r u s s n i t n e m e n w o l ­
le t . D o i r aber w i e d e r e u r ge l egenha i t i eh t t e s au f f g eb rach t u n d a i n i c h e n s c h a d e n 
h i e r i n n e n g e n u e m e n het te t , B i e t t e n w i r u n s dessen t z u e r i n n e r n , So l l e t i r d i s s -
f a l s g a n t z l i c h one s c h a d e n g eha l t en w e r d e n d a t u m G r a t z d e n 15. feb. 
a n n o i n 73sten V E R O R D E N T E « . 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
Str. 121—122. 

8 

Stermol, 17. II 1573. 

Kapetan Josip Dornberg opravdava se pred štajerskim staležima zbog 
optužbi da je sudjelovao u pljačkanju štajerskih seljaka i prikazuje svoje akcije 
za vrijeme bune oko Podčetrtka i Cesargrada. 

» D e r H e r r n Z u s c h r e i b e n H a b e i c h m e i n e r H o c h [ u n ] u e r m a i d e n l i c h e n 
N o t t u r f t n o c h n i t u m b geen mugen , W e l l i c h e r massen I c h d u r c h den G e s t r e n n g e n 
R i t t e r H e r r n G a s p e r n R a b e n u n d H e r r n H a u b t m a n s c h r a m p h e n angeredt w o r d e n , 



w i e das dey H e r r n A i g e n t l i c h b e r i c h t u n n d e r l n d e r t w o r d e n , das i c h m i t m e i n e m 
V o l k h A u f f d e n S t a i r i s c h e n P o d e n u i l b l i n d e r u n g u n d Schadens g e t h a n habe 
so l l e , des I c h g a r f u r f r e m b d Zuhörn a n g e n u m e n . N u n w o l l t e I c h g e r n den 
I h e n i g e n w i s s e n , d e r so l l i che u n w a r h a i t den H e r r n d o r f f Z u s c h r e i b e n , k h a n 
änderst n i t g e d e n k h e n auf m a i n g e t h a n e f r e u n d t s c h a f f t d i e I ch b e w i s s e n m i r 
s o l l i ches a n g e w o r f e n w i r d t , w i l H i e m i t d i e H e r r n k h u r z l i c h m e i n e n w a r h a f f t e n 
g e g r u n d t e n b e r i c h t t h u e n w i e s o l l i c h e s a l les g escha f f en W i e d ie R e b e l l i s c h e n 
P a u r n s i c h nächendt au f L a n d t s c h p e r g zunächendten schre ib t m i r d e r H e r r 
Tottenpöckh, I c h so l t e m i c h s a m b t d e n M e i n e n a u f a l l e s V e r t r a w e n Z u Ime 
verfügen, das I c h a l so gethan, u n d se ine r u n d t e r t h a n e n gehörig geen F y s l I r 
e t t l i c h ge fangen u n n d Ime I n s e i n e r Tottenpöckh H o i n d e n geben, w i e er 
d a n a u c h se lbst m i t u n n d bej g ewesen , abe r n i e m a n d t n i c h t s l a id ts w i d e r f a r e n . 
A l s o s i n d d ie R e b e l l i s c h e n z e r s t r a t w o r d e n , u n d d e r grosser H a u f f e n Z u e 
w e l l i c h e r u n d t e r C l a n n z gelegen, s c h r e i b t m i r de r H e r r R a d k h a y Z u e , I c h so l te 
a u c h Z u Ime a u f a l l e s v e r t r a w e n u n n d d ie R e b e l l i s c h e n he l f f en Z u u e r t r e i b e n , 
H o b e i c h m i c h a u c h d o h i n b e w e g e n lassen u n n d m i c h sambt a l l e n m e i n e n 
u n d t e r t h a n e n Z u I m e verfugt , a l d o d i e R e b e l l i s c h e n u n d t e r C l a n n z ange t ro f f en , 
s ie d o h i n g e t r i b en b i s s i n K h r a p i n g e r boden , a ldo w i r über wasser n i t g e m a c h t , 
h a b e n v o n s t u n d e n d i e R e b e l l i s c h e n d i e P r u c k h e n Z e r w o r f f e n , b i n a l so s a m b t 
d e m H e r r n R a d k h a y w i d e r z u R u e k h A u f T e r g u u i t s c h e g e rand t negst be j S t obec z 
a u f d e n U n g r i s c h e n a l do über n a c h t ge legen. I n s e l b e n n a c h t k h u m b a i n Pos t 
u o n de r F r a w e n W a n n i n m i t s c h r e i b e n d a r i n sie f r e u n d t l i c h e n b i t d e m H e r r n 
R a d k h a y er so l l e s o u i l I ro u n d t e r t h a n e n geen K h a i s s e r s p e r g hörn, d i e a u c h a l l e 
R e b e l l i s c h w o r d e n , u e r t r e i b e n u n d b l i n d e m au f P r e i s s gegeben, w a s y e m a n d t 
u b e r k h u m b t f u r a i g e n beha l ten , das a l so a l l e i n w a s d e r s e l b e n u n d t e r K h a i s s e r ­
spe r g gehörig U i e c h u n d anders g e n u m e n w o r d e n u n n d i c h gar n i t a u f das 
S t a i r i s c h k h u m e n . W i e I ch gesehen das also d i e R e b e l l i s c h e n v e r i a g t u n n d 
gesch lagen w o r d e n , h a b e i c h m i c h w i d e r h a i m b w e r t s g emach t , u n n d d e n w i d e r ­
s t a n d d e n R e b e l l i s c h e n ge than s o u i l m i r u n n d den m e i n e n m e n i s c h l i c h müglich 
gewest . 

I m f a l l abe r das e two d u r c h Y e m a n d t a n d e r n A u f den S t a i r e r s c h e n 
b l i n d e r u n g g e s c h e h e n ware , Ist m i r b e y ' m e i n e r e h r n T r a w e n u n n d g l a u b e n m i t 
d e n w e n i g i s t e n n i c h t s bewis t . A u c h d i e Ihen i gen d i e m i c h also d e n H e r r n 
fürgeben h a b e n G e w a l d t u n n d u n r e c h t t h u e n . W i r d t es s i c h a u c h b e f i n d e n , dass 
I c h J e m a n d t oder d i e m a i n i g e n a u f d e n S t a i r e r s c h e n a i n i c h e n s chaden g e t h a n , 
w i l i c h m i c h a m L e i b H a a b u n n d gue t w i e s i ch gebürt s t r a f e n lassen. 

D a s habe i c h d e n H e r r n m e i n e r N o t t u r f f t n a c h m i t g r u n d t d e r W a r h a i t , 
m i c h e n d t s c h u l d i g e n w e l l e n , D a t t u m S t e r m o l d e n 17. f eb ruar i j A n n o i m 
73 J a r  

H a n n s s J o s e p h v o n D o r n n b e r g 
H a u b t m a n z u hrastowicz« 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 409—412. 

9 
Dravograd, 18. II 1573. 

G. Raab, A. Schrampf i M. Schirfflanger obavještavaju štajerske staleže 
da će posjetiti neka vlastelinstva s kojih su seljaci sudjelovali u buni. 

» u n n d e r i n d e r n d ie h e r r n das w i r a n Nähten spat A l h i e k h u m e n , 
u n n d A l l e n h a l b e n V e r n u m e n das I n I r e r D r l . L a n d e n k h e i n R e b e l l i s c h u o l k h 

25 



A l h i e h e r u m b N i n d e r s t m e e r b e y e i n a n d e r s e in so l l t , A u s s g e n u m e n e t l i h e so 
p f l i h t i g w o r d e n U n d a b e r n i t a n h a i m b s d i e r f f en . W o d i e se lben b e y e i n a n d e r 
a n Z u t r e f f e n wären W o l l t e I c h m i h m i t I r e r D r l . G e n e r a l z u I n e n e r h e b e n . 
S u n s t h a b e n w i r e i n e n t ag a l l s a u f Nägsten S a m b s t a g oder S u n t a g b e n a n d t 
das d i e h e r r s c h a f f t e n d e r e n U n d t e r t h o n e n R e b e l l i s c h gewes t s a m b t d e n A m b t -
l e u t t e n A l h i e h e r u m b e n Z u P e i l l n s t a i n ode r T r a c k h e n w u r g Z u s a m e n k h u m e n , 
u n d w o l l e n V o l l g u n d t s m i t I r d e r h e r s c h a f f t e n R a t h , I r e r D r h . G e n e r a l i u n d 
a n d e r s Z u d e n s o h e n d i e n s t l i c h e n d e n e n U n t e r t h o n e n eröffnen u n d e r h e b e n 
u n n s o J e c z t a u f R a i n , dass se lb s i c h s o u i l müglich m i t des h e r r n C r i s t o f f e n 
G a l l e n R a t h bey d e n U n n d t e r t h o n e n A l l d a s i ch de r h a n d l e r s t l i ch a n g e f a n g e n 
Z u h a n n d i e n . V o n R a i n auss w o l l e n w i r E . h l . W i e d i e sohen g e s t a l l t s a m se in 
w i r d t so for t (?) s c h r e i b e n , i n d e r e i l l suns t n i c h t s . . . D a t t u m Z u T h r a w u r g 
d e n 18. f e b r u a r i j a n n o 73sten C a s p e r R a a b 

A d a m S c h r a m p f 
M e r t h . S c h i r f f l a n g e r 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
S. 421—423. 

10 
Maribor, 22. II 1573. (?) 

Povjerenici za smotru zemaljske vojske E. Saurau i F. Rindscheid izvješta­
vaju štajerske staleže o svojoj djelatnosti od 13. do 21. veljače 1573. 

»MEMORIALE UND RELATION DER HERRN MUSTER COMM ISS ARIEN 

H e r r n E r a s m e n V o n S a u r a w Z w L a b e g g , U n d H e r r n F e r d i n a n d t R i n d t s c h a d t 
Z u F r i d p e r g H a n d l u n g e n I n d e n J u n g i s t A u f g e m a n d t e n A u f p o t W i d e r d ie 
R e b e l l i s c h e n P a u e r n Z u M a r p u r g d e n d r e i z e h e n d e n tag f e b r u a r i A n n o I m 
d r e i u n d s i b e n z i g i s t e n . 

D e n d r e i z e h e n d e n f e b r u a r i A n n o 73sten H a b e n d i e H e r r n M u s t e r C o m m i s -
s a r i e n M e l c h i o r n H u e b e r , bes t e l t en P r o f a n d t m a i s t e r f u r s i c h e r f o r d e r t u n d 
beger t . W a s e r f u r P r o f a n d t e i n k a u f f , u n d w i e a u c h d i e K h e u f f geen, h a t e r Inen 
d i s e V e r z a i c h n u s s Zuegeste l t . 

N e m b l i c h e n M a r p u r g a i n Görcz das ist e i n H a l b s G r a c z e r V i e r t l 

W a i z p e r 45 k h r 
K h o r n 26 k h r 
D e r H a b e r n pe r 15 k h r 
P e t h a w e i n Görcz w a i c z p e r 40 k h r 
K h o r n 20 k h r 
H a b e r n 18 k h r 
F e i s t r i e z W a i c z a i n Görcz p e r 45 k h r 
K h o r n 30 k h r 
H a b e r n p e r 15 k h r 
K h r a n i c h s F e l d t w a i c z Görcz 55 k h r 
K h o r n 40 k h r 
H a b e r n 30 k h r 
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L e i b n i z H a t e r b e y den H e r r n B i s c h o u e n Z u S e g g a w W a i c z p e r 9 den . 
K h o r n a ins t h a i l s p e r 1 f l . u n d Z u 9 d e n . K h a u f f t . 

U n d hat b e y 2500 V i e r t l G r a z e r m a s s A l l e r l e y g e t r a i d t , d a r u n d t e r d e r ma i s t e 
t h a i l l H a b e r n bes te l t . A b e r n o c h k h a i n K h a u f f b e s c h l o s s e n . E o d e m h a b e n d ie 
H e r r n M u s t e r C o m m i s s a r i e n H e r r n L u d w i g U n g n a d e n geschr iben . N a c h d e m Z u 
G r a z be ra t s ch lag t w o r d e n . Das m a n I m v o n d a n n e n e i n 300 f u e s s k n e c h t au f 
G a n n a b i z u n d C i l l i z u e s c h i c k h e n s o l l e . D i e w e i l l s i c h a b e r das g e s c h r a y V o n 
w e g e n de r R e b e l l i s c h e n P a u e r n e t w a s Verändert, U n d H e r r V o n H e l f f e n b e r g 
g e s c h r i e b e n , das m a n so lcher K h n e c h t n i t m e r b e d u r f f t i g . So e r a c h t e n S y 
Unvonnöten se in , A i n i c h k h n e c h t H i n e i n Z u s c h i c k h e n . I m f a l l ers a b e r f u r e i n 
N o t t u r f f t eracht , so w o l l mans n o c h H i n e i n s c h i c k h e n . I t e m das m a n I m a u c h 
Z w e n C e n n t e n P u l f e r , H i n e i n s c h i c k h e n we l l e . 

D e n 14. f e b r u a r i H a b e n d ie H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n den H e r r n V e r -
o r d e n t e n geschr iben , U n d begert W e i l l s i c h das g e s c h r a y m i t den R e b e l l e n e twas 
Verändert , O b m a n m i t der M u s s t e r u n g der K h n e c h t , n o c h e i n e t l i c h t ag 
s t i l l h a l t e n sol le . 

E o d e m h a b e n d i e H e r r n C r i s t o f f e n V o n E g g e n p e r g geschr iben , das er das 
U r f a r Z u E r n h a u s e n U n d S p i l f e l d t Z u e r i c h t e n l a s s e n so l l e , d a m i t d a s A u f p o t 
V o l c k h U n u e r h i n d e r u n d one A u f z u g d u r c h k h u m e n möge . E o d e m H a b e n S y d e m 
P h l e g e r Z u R o c h i t s c h geschr iben , U n d begert , w e i l l a l l e r l e y U n g l e i c h e N e w 
Z e i t t u n g e n , V o n d e n R e b e l l i s c h e n P a u e r n , s o n d e r l i c h a b e r das der R a d k h a i u n d 
D o r n b e r g e r Ins L a n d t a u f P e i l l e n s t a i n g e f a l l en U n d d i e A r m e n l e u t h geplündert 
H a b e n so l l en , f u r k h u m e n , S y Z u b e r i c h t e n W i e u n d w e l c h e r m a s s e n d i e s a c h e n 
n o c h m i t den R e b e l l i s c h e n P a u e r n gescha f f en , u n d o b d i e noch b e y e i n a n d e r , 
o d e r g o r Z e r t r e n d t o d e r V e r J a g t w o r d e n se in . 

S o H a b e n S y a u c h H e r r n F e r d i n a n d e n V o n K h o l l o n i t s c h , a ls R e g a l l i s c h e n 
G e r h a b e n g e s c h r i e b e n u n d begert , W e i l seine P h l e g k h i n d e r a l l e r l e y T r a i d t 
Z u u e r k h a u f e n h a b e n , dasse lb i n d i e P r o f a n d t , I n e i n g e b u r l i c h e n w e r d t e r f o l g en 
Z u l a s s e n . 

D e n 15. F e b r u a r i A n n o 73sten i s t H a u b t m a n R a a b f u r d ie H e r r n M u s t e r 
C o m m i s s a r i e n k h u m e n u n d begert , N a c h d e m I m d i e F r h . D h . A u f e r l e g t u n d 
b e u o l h e n , s i c h H i n e i n Z u den R e b e l l i s c h e n P a u e r n Z u e r h e b e n U n d S y i n der 
gue t t e Z u s t i l l e n , U n d H a i m b Z u b e g e b e n , das m a n I m m e r e r s A n s e h e n s w i l l e n 
e t l i c h P e r s o n e n V o n E i n e r E r . L a . w e g e n Zuegeben s o l l e , D a r a u f i s t I m e A d a m 
S c h r a m p h U n d M e r t S c h i r f f l a n g e r s a m b t e i n e n T r o m e t e r zuegeordent , U n d I n e n 
d a r a u f Z u Z e r u n g 30 d e n . zugeben V e r o r d e n t w o r d e n . 

H i e v o r Haben- d i e H e r r n V e r o r d e n t e n M u s s t e r C o m i s s a r i e n , N a c h d e m 
A l l e r l e y U n g l e i c h e Z e i t t u n g e n v o n d e n R e b e l l e n f u r k h u m e n S i g m u n d e n Zäsen 
u m b g ew i s e k h u n d t s c h a f f t , au f R o c h i t s c h A b g e f e r t i g t , daneben A u c h d e m 
P h l e g e r geschr iben , A i g e n t l i c h e g r u n d t l i c h e K h u n d t s c h a f f t e i n z u z i e h e n W a s 
n o c h m i t den R e b e l l e n geschaf fen, U n d haben d a r a u f geme l t en Zäsen Z u r 
Z e r u n g g e b e n 2 f l . 36 k h r . 

D e n 16 f e b r u a r i A n n o i m 73sten I s t d e n H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n v o n d e n 
H e r r n V e r o r d e n t e n a u f I r s c h r e i b e n bescha id t Z u e k h u m e n , d a r a u f S y I n e n 
W i d e r g ean two r t u n d bescha id t N e b e n a n d e r n beger t , ob m a n d i e Phärdt 
M u s t e r n , u n d v o n a i n a n d e r Z i e h e n l a s s e n so l le . I n h a l t d e r s e l b e n C o p i . I t e m das 
m a n e i n M e r e r P r o f a n d t gelt, d e n H u e b e r Z u e s t e l l e n so l l e . 

D e n 16 f e b r u a r i H a b e n d ie H e r r n d e r Stett u n d M a r k h t H a u b t l e u t u n d 
f e n d r i c h A u f I r b e g e r n d e n bes cha id t g eben D a das A u f p o t des fuess v o l c k h 
a u f g e m a n d t , u n d m e r fänn au f ge r i ch t , s o l l e n S y bey I r e n B e u e l c h Unverändert 



b l e i b e n , I m f a l l a b e r I r F r h . d r h . e t w o a l l e i n e i n A i g e n s f a n d l aus 2 oder 3 
a u f r i c h t e n l iess, U n d e two A i n e n , o d e r d e n a n d e r n H a u b t m a n D a r z u e b e f u r d e r n , 
U n d S y d e r h a l b e n a b z i e h e n m u e s s e n , das S y n i t g e d e n c k h e n s o l l e n , das Inen 
s o l c h e s Z u A i n i c h e r V e r s c h i m p h u n g beschähe, s o n d e r das es a l l e i n , n a c h I r e r 
F r h . D r h . g e f a l l en f u r g e n o m e n W a r e U n d H a b e n I n e n deneben Z u u e r s t e h e n 
g eben , das E i n E r . L a . e t l i c h h u n d e r t s chuzen , I m J a r l i c h e n W a r t g e l t Z u h a l t e n 
b e d a c h t , das S y V l e i s s f u r w e n d e n s o l l e n , ob S y e t w o darzue gue t K n e c h t 
e r f r a g e n , U n d Z u d e n H e r r n V e r o r d e n t e n w e i s e n s o l l e n , das S y s i c h Z u t h u e n 
g u e t w i l l i g e rpo t ten , E n t g e g e n I n e n f u r g e h a l t e n w o r d e n , das solches a i n E r . L a . 
g e g en I n a l l e n g u e t t e n b e d e n c k h e n w i r d t . 

D e n 17. f e b r u a r i , s e i n d i e H e r r n u n d L a n d t l e u t h A l s v i l l d e r e n Z u M o r -
p u r g b e y I r e n Phärdten gewest, b e i d e n H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n Z u s a m e n 
k h u m e n , U n d a i n h e l l i g b e ra t s ch l ag t , W e i l l s i c h d e r H e r r n V e r o r d e n t e n A n t ­
w o r t v o n G r a z , a u f d e r H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n D e r h a l b e n g e t h a n s c h r e i b e n , 
e t w a s verzogen , das m a n d i e M u s t e r u n g der gerüssten Phärdt, a l s v i l l de ren 
e r s c h i n e n , A n d i e H a n n d t N e m e n so l l e , A u f das m a n sähe, W e r u n d w i e 
g e h o r s a m ge le isste t A u c h w i e g e rus t e i n J e d e r m i t S e i n e n Phärdten e r s c h i e n e n , 
d a m i t gegen d e n U n g e h o r s a m e n d i e S t r a f f f u r g e n o m e n , U n d d i e I h e n i g e n so 
d i e g e h o r s a m e n Ieczo ge la is t Z u g l e i c h e r U n g e h o r s a m K h u n f f t i g n i t ge ra i c z t 
w e r d e n . 

U n d d ie F u e s s k h n e c h t so a i d a gewes t , so l l en n o c h e i n e t l i ch t a g a u f v e r r e r n 
d e r H e r r n V e r o r d e n t e n bscha id t , b e y a i n a n d e r m i t pessten g l i m p h e n e r h a l t e n 
w e r d e n . 

H i e r u b e r i s t d i e M u s s t e r u n g d e r P h a r d t Z u m o r g e n s den 18. f e b r u a r y I m 
f r e y e n fe ldt v o r M a r p u r g f u r g e n o m e n , U n d w e i l l g l e i c h i n der n a c h t Z u v o r , V o n 
d e n H e r r n V e r o r d e n t e n bs cha id t v o n G r a c z k h u m e n , das m a n d i e P h a r d t 
a b z i e h e n lassen so l l e , H a b e n I n e n d i e H e r r n M u s s t e r C o m i s s a r i e n so l ches i n der 
M u s s t e r u n g f u r g e h a l t e n , u n d a l so n a c h bes chehne r M u s s t e r u n g , V o n e i n a n d e r 
Z u z i e h e n e r l aub t , d o c h das S y Z u j e d e r f u r f a l l e n d e r V e i n d t s no t t , m i t I r en 
Phärdten i n gue t te r be ra i t s cha f f t s e i n , u n d Z u J e d e r A u f m a n u n g d a m i t gefasst 
s e i n so l l en . 

G l e i c h s f a l s h a b e n die H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n au f der H e r r n V e r o r d e n ­
t e n B e u e l c h u n d gegebnen bscha id t , d i e fuess k h n e c h t so daher s a m b t e t l i chen 
B e u e l c h s l e u t t e n e r s ch i enen , d e n 20. f e b r u a r i , O r d e n l i c h v o n H a u s s z u hauss 
b e s c h r e i b e n l assen , u n d J e d e m a i n e n t a g L i f f e r g e l t a l s l a n g er Z u M a r p u r g 
g e l e gen 8 k h r . u n d d a n n o c h d a r c z u e f u r den A b z u g J e d e m e in h a l b e n gu lden 
Z u g e b e n V e r o r d e n t , U n d w e i l l S y a b e r m i t d iser a b f e r t i g u n g n i t Z u f r i d e n gewest, 
s o n d e r dessen e i n beschwärung g e t r a g en , U n d s i c h a l l e r l e i a u f r h u e r i s c h e n W o r t 
M e r c k h e n lassen, H a b e n d ie H e r r n M u s t e r C o m i s a r i e n n o c h e t l i c h e n f u r n e m s t e n 
u n d e r f a r n e n K h r i e g s k h n e c h t e n , U b e r dises a l l es n o c h J e d e n I n s s o n d e r h a i t 36 
k h r Z u a ine r P e s s e r u n g V e r o r d e n t , D o c h das S y d a b e i bedacht s e in s o l l e n , D a m i t 
S y d i e A r m e n l e u t h I m abzug n i c h t w i d e r d i e g e b u r beschwären, A u c h Ire 
M i t b r u e d e r u n d K h n e c h t Z u r h u e s t i l l e n u n d w e i s e n so l l en , D a m i t S y dan 
Z u f r i d e n gewosst . W i e d a n so lches a l l e s Jedes S c h r a n s c h r e i b e r s R a i t t u n g m i t 
m e r e r n Z u s e h e n u n d Z u f r i e d e n s e i n W i r d e t , 

So h a b e n a u c h d i e H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n V o n C h r i s t o p h e n J a n n i , 
V r b a n F r e i s s l e b e n U n d C a l l m a n Z e n t o , I r R a i t t u n g 1res ausgebnen Lau f f g e l t s 
a u f I r e K h n e c h t so S y a u f g e n o m e n , U n d ge l t Z u G r a c z d a r a u f e m p h a n g e n , 
abge fo rder t , d i e s e l b au f genomen , J e d e m fu r s e in M h u e e twas geordent , u n d den 
R e s s t o so I n e n n o c h i n H a n n d e n , U b e r I r A u s s g a b b e l i b e n , den S c h r a n s c h r e i b e r 



a n h e n d i g e n lassen, W i e so l ches a l l es a u c h i n S e i n des S c h r a n s c h r e i b e r s R a i t u n g 
Z u f i n d e n , 

W a s s i c h sonst v e r r e r v e r l o f f en u n d was a u c h d i e H e r r n M u s t e r C o m i s ­
s a r i e n sons t be inebens g ehand l t , das h a b e n s i ch d i e H e r r n V e r o r d e n t e n aus 
d e n e n s c h r e i b e n so S y h e r a u f g e than h a b e n , m i t M e r e r m Z u b e r i c h t e n , d a r e i n S y 
s i c h d a n h i e m i t r e f e r i e r t u n d gezogen w o l l e n h a b e n . D i e H a l b h a g g e n u n d 
d e r g l e i c h e n K h i e g s r u s s t u n g , u n d M u n i t i o n so m a n Z u m A u f p o t t v o n Gräcz a u f 
M a r p u r g gefuert , H a b e n d i e H e r r n C o m i s s a r i e n denen v o n M a r p u r g gegen A i n e r 
V e r s c h r e i b u n g u n n d ge f e r t t i g t en I n u e n t a r j A u f der H e r r n V e r o r d e n t e n s c h r e i b e n , 
b e h a l t w e i s s Z u e s t e l l e n l a s s e n , D o c h das S y one der H e r r n V e r o r d e n t e n B e u e l c h 
d a v o n n i c h t s geben, A u c h d ises a l les Z u J e d e r Ze i t A l s g u e t S y s E m p h a n g e n a u f 
E i n e r E r . L a . e r f o r d e r u n g W i d e r U b e r a n t w o r t e n w o l l e n , I n h a l t I rer V e r s c h r e i ­
b u n g , so d e r Z e u g w a r d t M a i s s t e r H a n n s S c h n e l l e r b e y h a n d e n , 

S o h a b e n d i e H e r r n M u s t e r C o m i s s a r i e n , V o n W e g e n des a l t en H a b e r n so 
Z u M a r p u r g lange J a r g e l e g en U n d v e r s i l b e r t w o r d e n , b e y d e n e n V o n M a r p u r g . 
w i e s d a r u m b ges ta l t samb b e r i c h t abge f o rde r t . D a r a u f S y G e o r g e n H o l z m a n a ls 
deme d a r u m b bew i s t s e i n so l l e , furges te l t , H a t g e m e l t e n H e r r n C o m i s s a r i e n 
b e i l i g u n d e n A u s s Z u g , W e m so l cher H a b e r n gegeben w o r d e n , U n d w a s n o c h 
d a r a n Z u b e c z a l l e n , aussteet , Zugeste l t , D e r w e g e n e in N o t t u r f f t se in w i r d t das 
s i c h d i e H e r r n V e r o r d e n t e n i n Sachen, W i e u i l U n g e u e r l i c h desse lben H a b e r n 
gewest m i t m e r e r m e r k h u n d i g e n , U n d a l s d a n d e m H o l c z m a n m i t se iner R a i t t u n g 
d e r w e g e n f u r s i c h e r f o r d e r n , M i t g e m a i n e r S ta t t M a r p u r g u n d P e t t a w H a b e n 
d ie H e r r n C o m i s s a r i e n v o n W e g e n D a r g e b u n g e t l i che r P r o f a n d t Cass t en Z u 
e i n k h a u f f u n g A i n e r E r . L a . P r o f a n d t , so S y zuuordr i s t , a b e r I r F r h . D r h . e i n -
z u k h a u f f e n bedacht , g e h a n d l t , d i e s i c h e t l i c h P r o f a n d t C a s s t e n , A l s v i l l D e r e n 
n u r bey I n e n Z u f i n d e n , u n d d i e P r o f a n d t O n e s chaden d a r i n besteen k h a n , 
D a r z u g e b e n u n d Z u e r i c h t e n , a u c h d a r i n a n I n e n 1res t h a i l s n i c h t s e r w i n d e n z u 
lassen b e w i l l i g t . 

U n n d d i e w e i l l d a n e i n U n u e r m e i d l i c h e Not tur f f t , das m a n e in s t a t t l i che 
a n c z a l l P r o f a n d t I m V o r r a t h b r inge , d i e d a n Jeczo n o c h I m ge r ingen K h a u f f 
Z u b e k h o m e n , u n d K h u n f f t i g n u r e i n M e r e r e t h e u r u n g d a r e i n f a l l e n mochte , U n d 
d a r l n n n i c h t s bey den s o r g l i c h e n leuffen Z u u e r a b s a u m e n . W i e d a n Z u M a r p u r g 
I n der F r h . D r h . Cass t en b e i 1000 gräzer V i e r t l schwares T r a i d a l l e i n v o r h a n d e n , 
u n d der C l e m e n t W e l c z e r das V i e r t l W a i c z pe r 95 k h r u n d K h o r n per 70 k h r 
p ie t ten thue t , so doch der W a i c z sonst i n g e r i ng en K h a u f f geeth, So i s t d e r 
H e r r n C o m i s s a r i e n b e d e n c k h e n , das so lches ge t ra id t , w e i l l d a r a n das F u e r l o h n 
erspar t m o c h t we rden , n i c h t auszu lassen , U n d I r F r h . D r h . A n z u s p r e c h e n w a r e , 
das S y das s e l b i n l e i d e n l i c h e n K h a u f f , w i e e r sonst d a n i d e n g e e th N e m b l i c h d e r 
W a i c z pe r 12 den . e r fo lgen l a s s en , A u f das d a r d u r c h die S t a i g e r u n g , da rau f s i c h 
ande r e two s t e r c k h e n m o c h t e V e r h u e t w e r d e , D e n 21 f e b r u a r i A n n o i m 73sten 
se in v i l l g e m e l t e H e r r n C o m i s s a r i e n auf d e r H e r r n V e r o d e n t e n s ch re i ben geen 
W a r a s d i n , v o n w e g e n M u s t e r u n g des K h r i e g s V o l k h A n de r G r a n i c z e n e r s ch inen , 
U n d w e i l l a b e r h i e Z w i s c h e n e i n so l cher grosser Schnee , u n d U n g e w i t t e r 
e inge fa l l en , das der H e r r O b r i s s t L e i t t e n a n d t u n d der H e r r K h r i e g s R a t h 
v e r m a i n d t Unmögl ich Z u s e i n , J e c z o v o n w e g e n des grossen S c h n e e U n d gewäs-
sers so Z u d i s e r Z e i t a n l a u f f e n möcht, A n d i e G r a n i t z F l e c k h e n f o r t Z u k h u m e n 
das m a n D e r w e g e n die M u s s t e r u n g au f e i n A n d e r e Ze i t a n s t e l l e n solte. U n d 
d i e w e i l l er H e r r L e i t t e n a n d t s a m b t den H e r r n K h r i e g s r a t t e n gor fu r e i n H o h e 
No t tu r f f t b e f i nd t , das J e m a n d t v o n a ine r E r . L a . wegen bey s o l c h e r M u s t e r u n g 
sey, I t em d i e F l e c k h e n W i e d i e s e l b e n a l l e n t h a l b e n M i t K h r i e g s v o l c k h , M u n i t i o n , 
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P r o f a n d t u n d de r g l e i chen n o t t w e n d i g k h a i t t e n , v e r s ehen , z u b e s i c h t i g e n , D a m i t 
m a n sehen, w i e d a n i d e n a n d e r g r a n i c z e n gehaust u n d gedient, A u c h i n K h u n f -
f t i g e r a n o r d n u n g des K h r i e g s w e s e n s , d i e e r s c h e i n e n d e n M e n g l U n d N o t t w e n -
d i g k h a i t t d e r K h a y . M t . etc U n d d e n L a n d e n fu rgeb rach t , U n d d a r d u r c h u m b 
s o u i l dessto s t a t t l i che r d a r i n mögl iche f u r s e h u n g u n d w e n n d u n g f o r g e n o m e n 
w e r d e . S o H a b e n s i c h g eme l t e H e r r n L a i t t e n a n d t U n d K h r i e g s R a t h , m i t v i l l -
g e m e l t e n H e r r n C o m i s s a r i e n , d a h i n v e r g l i c h e n , das S y a n Jec zo A n h a i m b s Z i e h e n 
U n d w i d e r u m b a u f d e n Z e h e n d e n M a r t y Z u W a r a s d i n bey I n e n e r sche inen , 
u n n d a l s s d a n d i e M u s t e r u n g N e b e n Inen f u r n e m e n , u n d v o n a i n f l e c k h e n Z u m 
A n d e r n R e i f t e n , u n d b e s i c h t i g e n so l l en , I n m a s s e n d a n so l ches d i e H e r r n 
V e r o r d e n t e n aus b e y l i g e n d e n des H e r r n L e i t e n a n d t s u n d K h r i e g s r a t h s chre iben , 
m i t m e r e r m O n e Z w e i f e l V e r n e m e n w e r d e n . 

W a s abe r das L a u f f g e l t so H a n s s C h r i s t o f f R i n d s c h a d t u n n d H e r k h o w i t s c h 
a l h i e i n G r a c z e m p h a n g e n be l ang t , das H a b e n S y s i c h den H e r r n V e r o r d e n t e n 
se lbs t Z u u e r a i t t e n erbotten.« 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 37—45. 

U 
Graz, 23. II 1573. 

Štajerski staleži određuju novčane nagrade krajiškim oficirima Vidu 
Haleku i Ottu Rattmansdorfu kao izraz zahvalnosti za njihovo držanje za vrijeme 
seljačke bune. 

» A n H . V e i t h n V o n H a l l e c k h etc. 
I n s i m i l i a n H . O t h n V o n R o t t m a n s q 300 f l . 

. . . A u f das w i r I n n a m e n E i n e r E . L . e i n l a n g e tzeyt hee r des h e r n f r e u n t l i c h 
d i e n s t l i c h u n d w o l m a i n u n d t s gemütt gegen d i e s s em l a n d t S t e y r (dem V a t t e r -
l and t ) gespürt h a b e n a u c h so lches a l l es d i e gantze tzeyt h e r u m b m i t der t h a t 
Überflüssig w a r g e n u e m e n U n d d a m i t a u c h d e r H e r k h u n f f t i g e r tzeyt U r s a c h 
h a b e n s i c h m i t b i ssheer e r t z a i g t e n V l e i s s u n d t r e w d e m g e l i e b t e n V a t t e r l a n d t 
t z u gue t t em gegen d e m E r b f e i n d t u n d d e r g l e i c h e n für f a l l e n d e r no t t g e b r a u c h e n 
t z u l a s s e n So h a b e n w i r I n n a m e n E i n e r E . L . d e m H e r r n E i n C l a i n e e r g e t z l i c h -
k h a i t a l s 500 F l . bej d e m H e r n Khriegstzälmaister t z u e m p f a c h e n V e r o r d e n t 
D a r a u s d a n der H e r s e ine r ge l egenhe i t n o c h I m e v o n E i n e r E . L . wegen e i n 
g edach tnuss m a c h e n t z u l a s s e n w i r d t w i s s e n . U n d also d e r t z e y t m i t d i e s se r 
C l a i n e n e r g e t z l i c h k l a i t t z u guet n e m e n D a t u m gra t z d e n 23 Feb . A n n o I m 
73. s t en . V E R O R D E N T E « 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
Str. 459. 

12 
Graz, 24. II 1573. 

Štajerski staleži zahvaljuju austrijskim staležima iznad Ennsa na podršci 
za vrijeme bune i ujedno ih obavještavaju o najvažnijim namjerama pobunjenih 
seljaka. , 

» W i r h a b e n a n h e u t d a t o E u r E n t s c h u l d i g u n g s c h r e i b e n w a r u m b e n i r u n n s 
a u f u n s e r a n l a n g e n , d i e b ege r t e S u m m a ge l ts n i t d a r l e i h e n khünnet, e m p f a n g e n 



u n d v e r n u e m e n . N u n h a b e n w i r v o n e t l i c h tagen ehe u n d t z u u o r u n n s s eue r 
s c h r e i b e n t z u k h u m m e n e u c h w i s s en l a s s e n , dass G o t t l o b d i e sachen m i t d e n e n 
a u f r h u r i s c h e n p a u r n d e r m a s s e n geschaf fen , das sie a l b e r a i t a n e t l i chen u n t e r ­
s c h i e d l i c h e n o r t t en gar a u f f s heupt e r l eg t w o r d e n , d e r o w e g e n w i r des f r e m b d e n 
K h r i e g s v o l k h s we l ches w i r i n n a m e n E i n e r E . L. t zu s a m b t des l and t s a u f f b o t h 
b e s c h r e i b e n lassen a lso a u c h des d a r l e h e n s de r t zey t h i t b edur f f t i g g ewessen , 
W i e d a n d i e H e r n one t z w e i f f l aus u n s e r n s c h r e i b e n m i t m e h r e r n v e r n u e m e n 
haben , u n d b e d a n c k h e n u n s i n n a m e n E i n e r E . L . gan t z f r e u n d t l i c h u n d v l e i s s i g , 
das d i e H e r r n s i ch so f r e u n d l i c h u n d i m f a a l de r no t t , u n n s m i t höchsten 
Vermügen l e i b u n d gutts t zu t zuse t z en , t h u e n e rb i e t en W e l c h e s d a n E i n E . L . i n 
S t e y r n d e r g l e i c h e n nott , d e n H e r r n t z u e r w e i s s e n g e w i s s l i c h n i t u n t e r l a s s e n 
würden, S u n s t e r i n n e r n w i r d i e H e r r n h i e n e b e n , das g l e i c h w o l d ie s a c h e n 
anfangs s i c h gantz g e f a h r l i c h ertza igt , d a n d i e R e b e l l i s c h e n I n W i n d i s c h e n l a n d t 
u n d U n g e r n a n den C o n f i n i e n m i t s t a r c k h e r a n t z a l s i c h a l b e r a i t d e r m a s s e n so 
t ru t z i g e r t z a i g t das s ie V i e l e d l m a n s s i t z d e r e n enden g a n t z I n gründt t z e r s c h -
la i f f t u n d Verhört . U n d w i e a u c h die n o c h Jüngsten k h u n d s c h a f f t e n l a u t t e n t i r 
g a n t z l i c h f u r n e m e n g ewessen a l l e O b r i c h k e i t u n d E d e l l e u t auss t zu t i l g en u n d 
u m t z u b r i n g e n u n d s i c h a i n s t d e r grossen a n l a g e n t z u e n t l a d e n , S i e h a b e n a u c h 
un te r i h r n heu f f en fürsten O b r i s t e n u n d h a u p t l e u t e r w e i t a u c h m i t d e n 
b e n a c h p a r t e n v i e l s e l t zame C o r r e s p o n d e n t z geha l t en . A l s o d a s ie n u r I m w e n i -
g is ten a i n i c h e n V o r s t r a i c h e r l a n g e n k h u n d t e n , d ie s a c h e n t z u e i n e m g rossen 
f eur k h o m e n wäre . A b e r G o t t d e r a l m e c h t i g he t t w u n d e r b a r l i c h e m i t l g e sch i ck t , 
das i r a n s c h l e g Inen u n v e r s e h e n s t z u r u c k gangen u n d w i e geme l t s ie g a r 
g e s c h w i n d t u n d U n u e r s e h e n s , i n m a s s e n s ie es i n e i l ange f angen , get i lget w o r d e n , 
u n d is t s u n d e r l i c h der W i n d i s c h e A d l d a h i n beweg t w o r d e n das d e r s e l b i g 
s chu ld i ge u n d u n s c h u l d i g e m i t e i n a n d e r t z u g l e i c h u n d d e r e n i n grosser a n t z a l 
H e e r g e n u e m e n erwürgt H e n c k t u n d ge t r enck t . D e r A l m e c h t i g G o t t der w o l l e 
n o c h h i n f u r a n f u r so l chen T u m u l t uns g n a d i g l i c h v e r h u e t t e n abe r e r n s t l i c h e 
gutte f u r s e h u n g k h a n a l l e n t h a l b e n n i t s c h a d e n . W e l c h e s a l l e s W i r d e n H e r r n 
t zu n a c h r i c h t u n g f r e u n t l i c h e r gut te r m a i n u n g s u m m a r i t e r u n d s u b s t a n t i a l i t e r 
n i t v e r h a l t e n G r a t z den 24. f eb . anno i n 73sten. V E R O R D E N T E . « 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 176—178. 

13 
Celje, 26. II 1573. 

Celjski upravitelj H. Helfenberg izvještava štajerske staleže da upućuje 
Nadvojvodi 38 uhapšenih ustanika. 

» D i s s m e i n s c h r e i b e n a l l e i n das I c h E . h . E r l n e r n w e l l e n , das I ch d i e 
R e b e l i s c h e n u n n d P u n d t i s c h e n P a u r n , d e r r e n 38 se in , der F h . d h . U b e r s c h i k h e n 
thue . U n d N a c h d e m I ch u n d e r A n d e r n V e r s t a n d e n , das Z w i s c h e n d e n ge fannge-
n e n e in t r e f l i h e r U n n g r i s c h e r K h o c h se in s o l l U n d w a r m e i n gue t a h t e n ob d e n 
me ine g. H e r n be z der F h . d h . h e f t e n A u s g e b e t t e n ; da r a n h e t t e n m e i n e g. H e r n 
e i n ew i g en d i e n e r n u n d m e c h t e n m e i n e h e r n dense lben , a l s o f f t d i e H e r n a u f 
d i e g r a i n z e n v e r r a i s t e t e n , w o l l P r a u c h e n . E r I s t A u c h w i e I c h V e r s t h e U n s c h u l ­
d i g U n d m i t g e w a l t Z u d i s en g e t h u m e l ge ra t t en . W a r u m b e n i c h a b e r eur h . des 
w e g e n s c h r e i b e n gesch ih t aus d i s e r U r s a c h d a s s i c h I r U i l l d a r a u f sp i z en d i e 
Ime ge rn d a u o n p r a c h t e n , f u e r A u g . Z u m d e m so w e r d e n m e i n e g. u n d geb ie t -



t u n d t H e r n v o n ande r en g l a u b w r d i g v e r n e m e n das tob ias s t r a s s e r d isse v o r 
K h u n g s p e r g gesch lagene P a u r n m i t w e n i g f u e s k h n e h t e n A n g r i f f e n , d i e E h e d i e 
p h a r d t k h u m e n gesch lagen u n d i n d i e f l u c h t P r a c h t . I c h s c h r e i b s E . H . n i t d e r 
w e g e n das I c h seine t h a t t e n so h o c h R u e m e n w i l l , a l l e i n t h u e I chs de r w e g e n 
A l l w e i l l e r U o n J u g e n d t A u f d e r G r a n i z e n b e i g ewond t s i c h a l l e r R i t t e r l i c h e n 
t h a t t e n be f l i s s en , u n d J e z o a b e r v o r i g d i e n n s t endtsetzt , b i t I c h E . H . m e i n e 
g, u n d g e b i e t t u n d t H e r n d i e w e l l e n I m e be j d e r F h . D h . Z u m p e s t e n R u e m e n , 
a u c h n e m e n G . h e r n d e n a u c h V o n m e i n e t w e g e n b e u o l h e n l a s s e n se in , u n d 
Z w e i f e i d t m i e r ga r n i t d a e r e t w o d u r c h E . H . H i l f f i n d i e n n s t e n b e f u r d e r t 
W u r d e , e r W e r d e s i c h I n a l l e r E r w e r k h a i t t r e u u n d w i e e i n e n e r l i c h e n m a n 
w o l l ans the t v e r h a l t e n , W i e I c h d a n V e r h o f I r m e i n e g. u n d g eb i e t tund t d i e 
w e r d e n I m e v o n me ine t w e g e n a l l e m u g l i c h e H i l f u n n d f u e r d e r u n g t h u e n , des 
I c h I n Z e i t me ines l ebens U m b e i n e r s a m e L a n d t s c h a f f t U m b e u c h m e i n e H e r n 
e i n J e d e n I n Sonderhe i t g e r n u n d w i l l i g v e r d i e n e n w i l l obe r C i l l j d e n 
26 t a g f e b r u a r i j I n 73 H . H e l f e n b e r g m . pr.« 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
S. 19—22. 

14 
Graz, 5. III 1573. 

Bilješka o nalogu Nadvojvode da Gašpar Raab vrši ispitivanje zarobljenih 
ustanika koji su iz Celja sprovedeni u Graz. 

»Von de r F r . D h . u n s e r s g ened i g i s t en H e r r n w e g e n e i n e r E . L a n d s c h a f f t 
V e r o r d e n t e n a lh i e a n z u z e i g e n das I r F . d h . d e r s e l b en R a t t u n d G u a r d j h a u b t a n 
G a s p e r n R a b e n b e u o l h e n m o r g e n früe d i e v o n C i l l i h e r g e b r a c h t e p i n t i s c h e 
P a w e r n vermüg der f r a g s t u k h so I m e dabe j angehend i ge t e x a m i n i e r n u n d 
b e s p r a c h e n anzu f ahen . D a r a u f w i r d es b e y I n e n steen ob s y a u c h J e m a n d s 
d a r b e j h a b e n w o l l e n . D e c r e t u m per A r c h i d u c e m 5. M a r t h 73.« (S ignatura ) . 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 31—32. 

15 
Beč, 8. IV 1573. 

Pitanja za prvo saslušanje Ilije Gregorića 

I n mense f e b r u a r i o p r o x i m e p r e t e r i t o q u a e d a m s e d i t i o r u s t i c o r u m i n t r a 
c o n f i n i a S c h l a v o n i a e et S t i r i a e , c i r c a K a i s e r s p e r g , Soszed , Stûbycza ac e a r u m 
p e r t i n e n t i a r u m ex i m p r o u i s o e x o r t a fu i t , i n q u a m r u s t i c i f e r e omnes i n v i c i n i a 
degentes a d quos s e d i t i o s i p e r v e n e r u n t , c o n i u r a r u n t , q u o r u m i n d i v e r s i s 
a g m i n i b u s n o n e x i g u a m u l t i t u d o c o n f l u x i t , q u i t a n d e m i n q u a t u o r separa t i s l o c i s 
m a g n o e o r u m d e t r i m e n t o a R e g n i c o l i s , N o b i l i b u s et a l i i s e x S c l a u o n i a , S t i r i a et 
C a r n i o l a congregat is p r o f l i g a t i , d o m u m q u e p u l s i sunt . 

C o m p e r i t u r a u t e m e x fass ione r u s t i c o r u m et a u t h o r u m h u i u s s e d i c i o n i s 
E l i a m G r e g o r i t s c h a l i a s P r i b e k fu i sse p r e c i p u u m h u i u s t u m u l t u s et p r i m u m 
a u t h o r e m fuisse, I n q u e r n p r o p t e r e a u b i q u e l o c o r u m e x m a n d a t o Suae M a i e s t a t i s 
et S e r e n i s s i m i A r c h i d u c i s C a r o l i a t t e n t u m et a d u i g i l a t u m est, q u i t a n d e m h i e i n 
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A u s t r i a d e p r e h e n s u s et cap t iuus h u e adduc tus est. Q u i p r i m o p l a c i d e , d e i n d e 
p e r t o r t u r a m e x a m i n a n d u s er i t . 

1. C u i a s aut u n d e s i t 
2. Q u a m o b r e m P r i b e k appe l l e tu r , u t r u m a T u r c i s a d has par tes a u f u g e r i t , et 

q u a m d i u i d s i t . 
3. Q u a m d i u i n i l l i s l oc i s fuer i t . 
4. Q u a e causa s i t , c u r hoc f a c i n u s p e r p e t r a u e r i t . 
5. Q u a m d i u hoc i p s u m m e d i t a t u s s i t , a tque p r o p o s u e r i t . 
6. Q u i d e u m m o u e r i t . 
7. P r o p o s i t o p r i u s hoc fac inore , q u i d obst i t i t , q u o m i n u s i l l u d i n e f f e c t u m 

deducere p o t u e r i t , 
8. Q u i s int e ius h a c i n re c o m p l i c e s c u m q u i b u s h o c i p s u m c o n s u l t a n t , a t que 

a p r i n c i p i o i n e f f e c t u m d e d u x e r i t . 

9. Q u i eius p r e c i p u i fue r in t c a p i t a n e i et quot f u e r i n t , qu i bus e t i a m p o t i s s i m e 
f idebat . 

10. Q u a l e e ius p r o p o s i t u m et i n t e n t u m fue r i t p e r i d e f f i cere . 

11. A n m a g i s t r a t u m et nobi les a b r o g a r e et e x p e l l e r e , au t n o u u m r e g i m e n 
ins t i tue r e , s e i p s u m aut a l i u m q u e m p i a m i n R e g e m co l l ocare u o l u e r i t . 

12. A n i l l e et q u a r e t e l o n i u m et t r i b u t a abrogare u o l u e r i t . 

13. Q u a l e m i n t e l l i g e n t i a m c u m T u r c i s h a b u e r i t . 

14. S i res i l l i success isse t , i l l e que s u p e r i o r ex t i t i s se t , q u a l i t e r se e r g a T u r c a s 
g e r e r e v o l u e r i t . 

15. Q u i d cont ra I m p e r a t o r e m et S u a m S e r e n i t a t e m t e n t a r e p r o p o s u e r i t . 
16. Q u o t arces c u r i a s et opp ida d e p r e d a u e r i t . 
17. Q u a l e s nob i l e s a c a l ios , q u i i l l i c o n t r a r i a t i sun t , i n t e r f i c i i u s s e r i t . 
18. Q u i d p e c u n i a r u m , a r g en t i et a u r i consecutus s i t . 
19. Q u o ea fecer i t , l o c a r i t aut c u i c u s t o d i e n d a s ded i t . 

20. A n nob i l i s i n G r a d a c z M a t h i a s K o s a l i t h , a d q u e r n se p r i m o , c u m f u g a r e t u r , 
r e cep i t , h u i u s n e g o c i i reus s i t e t q u o m o d o . 

21. U t r u m , n u n c i u s M a r t s c h i n c h i c h que rn i l l e e t M i c h a e l G o s s a t i t s c h a d 
p r e f a t u m n o b i l e m p r o equis s u i s m i s e r a n t , h u i c q u o q u e c o n i u r a t i o n i addictüs 
f u e r i t . 

22. U t r u m G o s e t i t s c h semper i l l i i n h a c c o n i u r a t i o n e adhese r i t . 

23. C u m ipse G r e g o r i t s c h a l i quo t c a p i t a n e o s cons t i tu i sse t , fu i t i n t e r i l l o s q u i d a m 
s e r r a t o r P a u l u s S t e r c z u o c a t u s , quern ipse a d K i n t s p e r g et H e r b e r g 
exped iue ra t , i s q u i b u s d a m p o t u m e x pocu lo praebui t , - q u i l i ce t a n t e a n u l l u m 
a n i m u m ad h a n c r e m h a b u e r i n t , d e i n d e tarnen se h u i c c o n i u r a t i o n i a d d i x e -
r u n t , et u o l u n t a t i i p s i u s G r e g o r i t s c h se sub i e c e run t , q u a l i s po tus i l l e fue r i t , 
q u o m o d o e u m con fece r i t , q u a l e s q u e u i r es h a b u e r i t . 

24. A n c u m C r o a t i s h u i u s Reg i on i s a l i q u a m i n t e l l i g e n t i a m h a b u e r i t . Q u i i n t e r 
i p so s p r a e c i p u i s i n t . 

25. Q u a l i t e r O s w a l d u s i l l e , ad que rn a d i u n c t a s l i t t e r a s d e d i t (N° —1) i l l i p a r e n s 
f u e r i t et c o n i u n c t u s . 

E t q u i c q u i d s u p r a i n t e r r o ga t a i s t a e x r espons i s e i u s d e m u l t e r i u s i n t e r -
r o g a n d u m foret, i n t e r r o g a b u n t : 

Mađarski državni arhiv, E-211, 11-32 (Lymbus), fol. 1—6. 
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Zemaljski kapetan Štajerske Hans Scherfferiberg podnosi nadvojvodi Karlu 
mišljenje štajerskih staleža o daljem saslušavanju uhapšenih ustanika u Grazu. 

A u f de r f r h . d r h . e tc . U n s e r s g n e d i g i s t e n H e r r n s b e g e r n , das I c h d i e s a c h e n 
d e r g e f angenen aufrürischen P a w r n , g u e t l i c h u n d p e i n l i c h aussag be l angen t , 
o n e V e r c z u g d e n H e r r n u n d L a n d t i e u t e n a lh i e fürtragen, u n d m i t I h r e n R a t h 
u n d g u e t b e d u n c k h e n , a l s d a n d a s s e l b i g I h e r f r h . d r h . z u k h u m e n so l l e l a s s e n etc. 
H a b i c h so lchs a l l s b a l d t g e h o r s a m i s t g e than , d i e H e r r n u n n d L a n d t l e u t , i n 
z i m b l i c h e r a n c z a l , z u s a m e n e r f o rde r t , u n d i n e n d e n g a n z e n H a n d l n a c h l engs 
fürlesen l assen , W e l c h e d a n d e n S a c h e n m i t a l l e n V l e i s s nachgedach t , u n n d 
s o u i l b e funden , das e t l i c h e u n t e r d e n s e l b e n g e f angenen V e r h a n d e n , a u f w e l c h e n 
n i t g e r i ng e V e r m u e t u n g u n d a l l e r l a y v e r d a c h t l i g e n t h u e t , d e n e n m i t m e r e r n 
e r n s t u n d v i l s t e r c k h e r zugesp rochen , A u c h P e i n d t l i c h darüber g e f r ag t so l l en 
w e r d e n . 

A l s s L a d i s l a u s (Tersch i t z ) T r e m b s c h i t z d e r s u n s t i n de r A u s s a g T e r s c h i t z 
g e n e n t w i r d t , w e l c h e r s e lbs t b e k h e n t , das er d e n U s s k h o c k h e n i n C r o b a t i s c h e r 

, s p r a c h z u s c h r i b e n müssen etc. D i s e r w i r d t one Z w e i f f e i u m b de r H a u b t l e u t 
P r a c k h t i c k h e n , u n d A n s c h l e g m e h r e r s e i n w i s s e n h a b e n , u n d w i e a l l e s a c h e n 
gescha f f en . D a n w i e V o n e t l i c h e n f u r k h u m b t , so s o l l E r a n m e h r o r t t e n a ls 
g e h n W a r a s d i n u n d e t w a a u c h z w i s c h e n M u e r u n d T r a a g e s ch r yben h a b e n (tzu 
d e m e r s i c h se lbst a l s b a l d t der L o s s u n g angebot ten , u n d begert) u n d (wie) eben 
d i e s e r ge fangener h i e u o r l a u t t e r b e k h e n t das e r i n a l l e n R a t h s c h i e g e n b e y d e n 
H a u p t l e u t t e n gewessen , T z u d e m e r m i t a l l e r l a y p r a c k h t i c k h e n u m b g a n g e n , a ls 
w o l l e e r e in p r i e s t e r w e r d e n , so e r d o c h W e i b u n d k h i n d t ha t t u n d h a t t s i c h 
s e l b s t de r l o s sung angebo t t en . G l e i c h s fa is d e r E r t z p r i e s t e r I m S a a n t h a l s i c h 
v o n se inet w e g e n 100 d u c a t e n t z u g e b e n ausgobo t t en , A l s s a u c h d e r M a t h i a 
V i s t r i c z , w e l c h e r e i n H a u b t m a n g e w e s e n s e in so l l e , u n d w e i l a u c h u n t e r a n d e r n 
f u r k h u m b t , das e t l i c h e V e r h a n d e n , w e l c h e a n c z a i g e n das C h r i s t o f f W i n c k h l e r , 
I h r e r M a y . etc. d r e i s s i g e r a m w i n d i s c h e n L a n d t , u n d s e i n d i ene r e i n w i s s e n 
h a b e n sol le , w e r d ieses T u m u l t s U r s a c h e r sey, w a r e n diesèlbigen m i t m e r e r n 
z u b osprächen, u n d V o l g u n d t s v o n e r u e n t e n W i n c k h l e r u n d se inen g e g ensch r e i b e r 
g l e i c h f a l s b e r i c h t z u n e m e n , S o i s t a u c h das B e d e n c k h e n fürgefallen, N a c h d e m 
d i e Sossede r i s chen U n t e r t h a n e n n u n l a n g hee r I m A u f r h u r gegen d e m T h a y 
g es tanden , i s t n i t z u u e r m u e t h e n , das s i e a l l a i n a n I c z o w i e I r aussag f as t a i n h e l -
l i g i s t , Z u d i s en a u f s t a n d t genöthigt w o r d e n s e i n s o l t en , N e b e n d e m so h a t m a n 
V e r g e b e n l i c h V e r n u m e n , das I h r o b e r H a u b t m a n E l i a i n Österreich a l b e ra i t 
g e f angen se in so l te , A l s o i s t d e r G u b a c z w e l c h e r a u c h e i n R a d l f u r e r gewesen , 
n e b e n a n d e r n z u A g r a m ge fangen, E r a c h t m a n e i n , u n v e r m e i d e n l i c h e n o t t u r f f t 
s e i n , d a m i t a l l e n t h a l b e n gue t t e r B e r i c h t e inge zogen w e r d e . 

So b e f i n d e n d i e H e r r n u n d L a n d t l e u t n i t für R a t h s a m , das d i s e ge fangene, 
w e l c h e d e n n o c h f as t a l s d i e R a d l f u r e r angecza ig t , so b a l d t aus zu l a s s en , d a n es 
i m ganzen L a n d t u n d s o n d e r l i c h i m W i n d i s c h e n , do m a n n o c h a l l e r l a y s c h w i -
r i g k h a i t a n h e r e n m u e s s , e i n s e l c z ams ansehen g e w i n n e n möchte, d a d i s e so ba ld t 
f r e y gesprochen u n d ausge l assen würden, d a r d u r c h d a n e t w a v i l e h r l i c h e leut , 
d e s s en m i t I h r e n gue t en tge l t en u n d i n g e f ah r k h o m e n moech ten , s u n d e r l i c h 
d i e so sie t z u r g e f angnuss g eb rach t , I n e r w e g u n g d a s der m e h r e r t h a i l n i t 
b e h a u s s t u n d u m b so v i e l m e h r U r s a c h he f t en s i c h t z u r e c h n e n (!). E s k h u m b t 
d a n e b e n das a u c h g laubwürdig für, das d ise U n t e r t h a n e n , neben A n d e r e n , den 



a b e n t zuuor , ehe s i e g e s ch l a g en w o r d e n , de ren e n d e n d i e A r m e n l e u t Übel 
geb lag t , g e r eckht , u n d g e m a r t e r t , a n d i e Z e u n a n g e b u n d e n , etc., d a s n i t w o l 
müglich, es s e i n d a r u n t e r e t l i c h e d i e r echten , d i e s o l chs n e b e n a n d e r e n v e r ­
r i c h t e n he l f f en , u n d w i e f u r k h u m b t d e r O b r i s t u n t e r I n e n s o l l e t l i c h W e i b e r n 
d i e brüst au f g e s chn i t t en h a b e n . U n n d h a t t der P f l e g e r t z u V i s s l über d i e s e n u n d 
s u n s t n o c h e i n e n J u n g e n p r a s c h e t e n fast sehr u n d w e i n e n d e r C l a g t Ih res 
m u t t w i l l e n s h a l b e r u n d u m b got tes w i l l e n gebe ten d i e s e l b i g en d a m a l s a l s sie 
g e f angen w o r d e n n i t a u s s t z u l a s s e n . S u n d e r l i c h a b e r so e rach t m a n e i n grosse 
n o t t u r f f t se in , das bey s o l c h e r p e i n d l i c h e r e x a m i n i r u n g b e m e l t e r g e fangenen , 
n e b e n denen so I h r f r h . d r h . e tc . d a r z u V e r o r d e n t , a u c h d i e I h e n i g e n so d ise 
R e b e l l e n z u m t h a i l d e m p f f e n h e l f e n , A l s H e r r J o r g S c h r a t t e n b a c h u n d T h u m -
b e r g e r g l e i ch fa l s H . H a n s v o n H e l f f e n b e r g da r zue g e o rdne t w e r d e n , s u n d e r l i c h 
so e rachte t m a n das der k h o c h d u r c h et l i che d a r t z u geordnete a b s u n d e r l i c h 
mündlich b e s p r a c h t so l le w e r d e n , d a n w i e fürkhumpt so i s t e r e t t w a u n s c h u l d i g 
t z u d iesser H a n d l u n g ge ra t en , u n d a l s ba ld t do d i e a n d e r e n g e f a n g e n e n ga r 
n i c h t s b e k h e n n e n w o l l e n , E r d e r e r s t e gewesen, de r a l l e s t r e u l i c h a n g e t z a i g t hat , 
u n d do i m e d i e Vertröstung se ines aus lassens g e g eben v o n i m e n o c h m e h r e r 
g r u n d t e r f rag t m a g w e r d e n . A l s v i l a b e r des T h a y V e r p r e c h u n g d a u o n fas t a l l e 
e i n h e l l i g b e k h e n n e n b e f i n d e n d i e H e r r e n u n d L a n d t l e u t das es beschwärl iche 
u n d v i l ob i m t r a g ende s a c h e n s e i n , I m w e l c h e n f a a l d a n I h r f r h . d r h . etc . n e b e n 
d e r K h a y . M s t . etc. Z u e r h a l t u n g götlicher I u s t i t i a gegen I m e P r o c e d i r e n 
z u l a s s e n w e r d e n w i s s e n , W e l c h e s a l l e s E u r f r h . d r h . etc . I c h h i e m i t u n d w a s der 
H e r r n u n d L a n d t l e u t R a t h u n d g u e t b e d u e n k h e n g ewesen , i n U n t e r t h e n i g k h a i t 
u n d gehorsamis t , n e b e n w i d e r s e n d u n g a l l e r h a n d l u n g Z u b e r i c h t e n n i t U n t e r ­
l a s s e n so l l en , G r a c z d e n 11 A p r i l i s A n n o etc. I m 73sten 

H a n s H e r r Z u S c h e r f f e n b e r g , etc. 
L a n d t s h a u b t m a n i n S t e y r . 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 9—12. 
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Beč, 13. VI 1573. 

Izvod iz izjava koje su na saslušavanju 6. III 1573. u Grazu dala 33 uhap­
šena seljaka. 

Conscriptio fassionum a 33 seditiosis rusticis captiuis prolatarum, qui die 
VI Martii anni 1573. Goriciae examinati sunt. Quaenam principaliter fassi sint, 
et quae indicarint, uti sequitur. 

Primum, p l u r i m i e o r u m s i m u l con fess i sunt , q u o d i n ea s e d i t i o n e E l i a s 
G r e g o r i t s h s u p r e m u s fue r i t d u x , e t p l e r o sque h o r u m c a p t i u o r u m s e c u m p r o -
f i c i s c i coegerit . S o c i o r u m i l l i u s n o m i n a i n f r a p o s i t a s u n t , u t po te G r e g o r i u s 
G o s s e t i t s h , M a t t h i a s V i s t r i t z , I u u a n D u o r t s h k y , M a t h i a s M i l o s o w i t s h , q u e m alü 
M i l o u i c z appe l l an t , I u u a n P a s s a n a t z , A m b r o s i u s G u b e c z , N . S c h w a i t s h , q u i fu i t 
s e r u i t o r Tahy , P e t r u s S c h e i n o u i c z , J u r a i Sacko , I u a n i n , N . , I u u a n R o t t e r m a n , 
J u r i R o u a z , I u a n T u r k h o w i t s h , M i c o l a K u p e n i c z , q u i i n S t a t t e n b e r g p r a e f e c -
t u m egit , I u a n Z i p u s h P f i f e r d i c t u s , N . M o g a u i c z , S a n d a l i t s h J a m b r o k , Phü ip -
p u s V i s h e r , M a g d a l e n e f i l i u s de V i d n o s a d V i s l p e r t i n e n s . 



Secundo, u n a n i m i t e r f a ss i sun t , q u o d q u i c q u i d r e r u m a r g e n t e a r u m , p e c u ­
n i a e , v e s t i m e n t o r u m , l i n t e a r u m , et i d genus a l i a r u m r e r u m i n t e l o n e o r u m 
a t q u e u e c t i g a l i u m d o m i b u s r e p e r i r e p o t u e r u n t , i d t o t u m c a p i t a n e i s u p r a m e m o -
r a t i i n t e r se d i s t r i b u i s s e n t et c l a m a s p o r t a n d u m c u r a s s e n t . 

Tertio, n o n n u l l i e o r u m i n d i c a r u n t , quod i n t e l l e x e r i n t , r u s t i c i s i p s i s ex 
a l i q u i b u s a r c ibus , u t po t e V i s l , R e c h e n b u r g et B u r g f e l d t , e x i g u u m p u l u e r e m 
esse d a t u m . V e r u m de subuec t i s a d m i n i s t r a t i s q u e c o m m e a t i b u s se i g n o r a r e : 
eo q u o d u b i q u e l o c o r u m q u a e a d i b a n t , sat c o m m e a t u u m habu i ssen t , s ed tarnen 
p l u m b u m a p u d f o d i n a s a d L o i z r epe r i i s s en t , i d q u e s e c u m abs tu l i s sen t . 

Quarto, q u o d i l i a c o n i u r a t i o , n o n sa l tern hoc t e m p o r e , v e r u m a d h u c ante 
t r i e n n i u m , i n t e r s u b d i t o s i p s i u s T a h y i n Sossedt et S t u b i c z a m o r a n t e s , i n i t a 
fu i s se t . Q u i t a rnen h o c t e m p o r e c u m n o n n u l l i s K a y s e r s p e r g e n s i b u s a l i i s q u e 
C r o a t i s ,ad S a u u m d e g e n t i b u s i n S t i r i a m ad K u n i g s p e r g , V i s l et l o c a f i n i t i m a 
i r r u p t i o n e m fec issent et subd i t o s ea l o c a p a s s i m i n c o l e n t e s r e b e l l i o n e m facere 
coeg issent . E t q u o d E l i a s a l i i q u e c a p i t a n e i p l e b i p e r suas i s s en t , q u o d a r c i b u s 
h o c m o d o occupa t i s a t r i b u t i s ac s e r u i t i i s , quae n u n c p a t i coge ren tur , se i n 
l i b e r t a t e m essent u e n d i c a t u r i . 

Quinto, p l e r i q u e i l l o r u m r e t u l e r u n t , quod t e m p l u m i n K l a n n t z et i t e m 
n o n n u l l a e c u r i a e p a r o c h i a l e s ac l o c a c h o r u s d e s t i n a t a , d e p r a e d a t a s i n t et, ut 
s u p r a i n d i c a t u m est, r es omnes i n i l l i s repertae , i n t e r ipsos cap i taneos d i s t r i -
b u t a e , et c l a m ab l a t a e . I t e m q u o d i n u i l l a G r e g o r o u i c z , i n q u a E l i a s h a b i t a b a t , 
p r a e f e c t u s q u i d a m e x t i t e r i t , f u e r i t q u e i n t e r ipsos i n s e d i t i o n e c e n t u r i o a l i q u i s , 
B e n e d i c t u s T u e f f e r u o c a t u s . I t e m f o d i n a r u m e ius l o c i m a g i s t e r L a u r e n t i u s 
K h r o s l q u i e ius u i l l a e p rae f e c tus fu e r i t , a tque h i o m n e s n u n c i l l i c i n u e n i e n d i 
essent . 

Sexto, q u o d i n t e r a l i a c o gnoue r in t , c o n s i l i u m e o r u m fuisse, u t a d S a u u m 
p r o g r e d e r e n t u r a t q u e e o r u m l o c o r u m inco l as i t e m U s k o c k a s c o n c i t a r e n t et t a n ­
d e m K a y s e r s p u r g u m i n u a d e r e n t , u t t o r m e n t i s ac m u n i t i o n e p o t i t i a l i a s quoque 
a r c e s sub iuga re possent . 

Septimo, q u o d i p s i c a p i t a n e i o m n i a sua c o n s i l i a s e c r e ta h a b u i s s e n t , adeo, 
q u o d s i s u b d i t o r u m a l i q u i s quae re r e t , q u o n a m p r o f e c t u r i , et q u i d r e i g e s tu r i 
essent , cap i t i s d e c o l l a t i o n e m eis c o m m i n a t i s int . 

Ultimo, u n o o r e o m n e s f a ss i sun t , se t u r p i s s i m a s e ru i tu t e , q u a m a d o m i n o 
s u o F r a n c i s c o T a h y p a t i e b a n t u r , a d r e b e l l a n d u m fu i s s e compu l sos . Q u o d u i d e -
l i c e t f i l i a bus et a n c i l l i s e o r u m p e r s a e p e v i m fec isset , eas v i o l e n t e r r a p i , a tque 
a d se p e r t r a h i curasse t , et e is q u o t i d i e pe r v i ces s t u p r u m p ro s u a l i b i d i n e 
i n t u l i s s e t ex q u i b u s a l i q u o r u m e t i a m n o m i n a i p s i r u s t i c i p r o f e r r e possent . E t 
s i q u i s e i res is tebat , t u m i l l i d u r i s s i m u m c a r c e r e m m i n a t u s esset. I t e m q u o d 
s u b d i t i s haedos et c a tu l o s a d e d u c a n d u m d i s t r i bu i s s e t , q u o r u m s i a l i q u i s p e r i i s -
set, p r o eo a u r e u m u n u m ex i g e r e s o l i t u s esset. I t e m q u o d ipse F r a n c i s c u s T a h y 
v i n a c o r r u p t a i l l i s imposu i s s e t , q u i p r o u n a u r n a 20 q u a r t a s c o n t i n e n t e 70 aut 
80 c ruc i a t os e i n u m e r a r e coac t i fu i s sen t , c u m t a r n e n v i n u m f r u s t r a e f funde re 
n e c e s s u m esset. E t q u i depone re p e c u n i a m sub i t o n o n po tu i ssen t , ab i l l i s boues 
ademisse t . I t e m t e m p o r e c a r i t a t i s a n n o n a e , i n u i l i s s i m o f r u m e n t o , t r i t i c i q u i d e m 
m e n s u r a m 4 t a l l e r i s , m i l i i a u t e m 3 t a l l e r i s ab eo e m e r e debuissent . I t e m q u o d 
e quos détériores i p s i s s u b d i t i s d i s t r i b u e r e et p r o u n o q u o q u e d u p l u m p r e c i u m 
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ab i l l i s e x t o r q u e r e s o l i tus esset. I n s u m m a , i naud i t a s t r i b u t o r u m e x a c t i o n e s ac 
l i b i d i n e s , q u a s p a t i e b a n t u r , e x p o s u e r u n t . • 1 

E x q u i b u s t a n d e m h a e c c onc i t a t a f u i t sedi t io . 

Na poleđini: 

E x h is 33 r u s t i c o r u m f a s s i o n i b u s 
c onsc r i p t i s u n t a r t i c u l i 13 j u n i i . 

Mađarski državni arhiv, E-211, 11-32 (Lymbus), fol. 7—12. 

18 
Beč, 13. VI 1573. 

Dvorsko ratno vijeće dostavlja bečkom gradskom sucu Ivanu Huet-
stockeru nova pitanja za saslušavanje Ilije Gregorića i Mihajla Gušetića. 

C a e s a r e a e Ma i e s t a t i s i n h a c c i v i t a t e j u d i c i , J o a n n i H u e t s t o c k e r , j u r i s d o c -
t o r i , ad i e c t a e hae fass iones s e d i t i o s o r u m r u s t i c o r u m de m a n d a t o S e r e n i s s i m i 
A r c h i d u c i s A u s t r i a e C a r o l i G o r i c i a m a d d u c t o r u m a tque i b i d e m e x a m i n a t o r u m , 
e x h i b e n d a e , e i que i n i u n g e n d u m , u t eas r e v i d e a t , et p r a e s e r t i m de i i s a r t i c u l i s , 
q u i a d m a r g i n e m duct i s l i n e o l i s n o t a t i s u n t , E l i a m G r e g o r i t s h et M i c h a e l e m 
Gosse t i t z e x a m i n a n d o s cure t . 

1. Q u i b u s h o c p rae c i pue f u i t p r o p o s i t u m , q u o d ets i E l i a s i p s e i n p r i o r i b u s su i s 
f a s s i o n i b u s pe rsuadere c o n a t u s fue r i t , se G u b e s y , P a s s a n a t z y et a l i o r u m 
s o c i o r u m i m p u l s u c o a c t u m i l l i c o n i u r a t i o n i se a d i u n x i s s e , t a m e n p l e r a e q u e 
omnes h a e fassiones t e s t a n t u r , i p s u m p r i m u m et p r a e c i p u u m conc i t a tae * 
h u i u s s e d i t i o n i s ex t i t i sse a u c t o r e m , a t q u e ideo pau l o a c r i o r e s i n i l i u m a d h i -
bendae s u n t quaest iones . E t s i res n o n successer i t , i t e r u m t o r m e n t i s e'rit 
cogendus . 

2. S e c u n d u s est a r t i cu lus , q u o d p l e r i q u e h o r u m r u s t i c o r u m f ass i sunt , i p s u m 
E l i a m , a l i o s q u e cap i taneos a m p l i s s i m a p r a e d a fuisse po t i t o s et p r a e s e r t i m 
t e m p l a p e r s o n a s q u e ecc l es ias t i cas despo l i asse . V e r u m h o c q u o q u e E l i a s a n t e a 
negau i t . I t a q u e p e r q u i r e n d u s est seuere h a e q u e fass iones i l l i p r o p o n e n d a e . 

3. M u l t i r e f e r u n t e t i am G o s s e t i t s h i u m u n u m ex p r a e c i p u i s cap i t ane i s fu i s s e , 
q u o d t a m e n i l l e hac t enus negans , i n p l e b e o r u m t a n t u m m o d o n u m e r o se 
fuisse r e t u l i t , i gno ra r eque se quae i l l o r u m f u e r i n t c o n s i l i a . D e quo ipse i a m 
e x a m i n a n d u s est seve r ius , q u a n d o h a c t e n u s ob a d u e r s a m u a l e t u d i n e m e i 
p a r s u m est. 

4. S i m i l i t e r i p s e quoque E l i a s de Gosse t i c i o u b e r i u s et a c r i u s e x a m i n a r i d ebeb i t , 
qu i s i l l e i n h a c sed i t ione f u e r i t et q u i d i n m a n d a t i s h a b u e r i t c u m a d m u l t i -
t u d i n e m access isset u t p e r s p i c u u m s i t , q u o m o d o i l l i i n t e r se c o n v e n e r i n t . 
D e f ac t i s v e r o ab ipso T a h y pe rpe t r a t i s , i u d e x ipse c i u i t a t i s , n u l l a m a m -
p l i u s f a c i a t m e n t i o n e m . 

5. Q u o d a u t e m a t t ine t ad res q u a s d a m p a r t i c u l a r e s , quae n o t a t a e sunt , d ebe t 
ipse j u d e x u t r o s q u e de i i s r e b u s p e r q u i r e r e , u t pote, de B e n e d i c t o T u f f e r s , 
de L a u r e n t i o Kros } , q u i d i n a n i m o h a b u e r i n t , c u m t e m p l u m i n K l a n n t z 
i nuade r en t , c u m i l l i duo p r i o r e s i n t e m p l u m p e r u m p e r e n t et s u b i t o i n t e r r a m 



p r o l a p s i , a m p l i u s nec m a n u s nec pedes m o u e r e possent. E t s i quae res 
e r u n t s i m i l e s . Q u a l i a e t i a m s u n t i l i a , q u a e l i n e o l i s n o t a t a s u n t . 

Q u o d s i j u d e x c i u i t a t i s i n h o c negot io i p s u m P i t s h i n h a b e r e n o n poter i t , 
t u m B a s s i t z et Z w e c k s i b i a d h i b e r e ac m e m o r a t a m q u e s t i o n e m r i t e e x e q u i , 
f a ss i onesque S u a e M a i e s t a t i a d m a n u s c o n s i l i a r i o r u m b e l l i c o r u m con f e s t im 
t r a n s m i t t e r e debeb i t . 

E x C o n s i l i o I m p e r a t o r i s B e l l i c o , 13. j u n i i A n n o 1573. 

B . R e i s a c h e r 

Mađarski državni arhiv, E-211, 11-32 {Lyrabus), fol. 13—16. 

19 
Graz, 2. VII 1573. 

Štajerski staleži prenose Nadvojvodi vijesti primljene od Vida Haleka o 
situaciji u Vojnoj krajini i glasovima da susjedgradski podložnici pripremaju 
novu bunu zbog toga što je Franjo Tahy dao više seljaka nabiti na kolac. 

» I t z t v e r s c h i e n e n t agen , h a t u n s H . V e i t h v o n H a l l e c k O b r i s t e r 
l e u t t e n a n d t w i n d i s c h e r g r a n i t z e n d e n i t z t t z u g e s t a n d e n e n s c h a d e n , a n der C r o -
b a t i s c h e n g r a n i t z e n , a i d a d i e Türckhen über t aussen t a r m e r C h r i s t e n bey S. 
Q u i r i n J a m e r l i c h t z u m t h a i l g e f angen t z u m t h a i l I n a n d e r w e g u m b s l eben g e ­
b r a c h t U n d d a n e b e n das a u c h t z u g e s c h r i b e n das d i e S o s s e d e r i s c h e n u n t e r t h a n e n 
s i c h a b e r m a l s t z u r a u f r h u r b e w e g e n so l l en , w e l c h e s d a n a l l a i n w i e w i r i n a n d e r -

» w e g b e r i c h t w e r d e n d a r u m b e n beschehen so l l e , das T h a y F e r e n t z a l s e r n e m l i c h e r 
t zey t v o n W i e n k h o m m e n , e t l i c h e u n t e r t h a n e n a n spiess t z i e h e n lassen u n d 
d e r g l e i c h e n ungebür ange f angen , das i a t zubeso r g en , w o f e r n d i e k h a y , mst . etc . 
n i t e r n s t l i c h e m i t l u n d w e e g a n d i e h a n d w i r d t n e m e n u n d d e m T h a y s e i n 
T y r a n n e y m i t a l l e m e rns t gelegt , es w e r d e a i n s t d i e se lb i g g r a n i t z e n d u r c h s o l ­
che empörung m i t V e r d e r b e n d iesser l a n d e grossen s c h a d e n u n d n a c h t l 
e m p f f i n d e n ; got t w o l l e es g n a d i g l i c h verhütten, We l ches a l l e s E u . fh . d h . e tc . 
w i r h i e m i t a u c h g e h o r s a m i s t a n t z u z a i g e n n i t u n t e r l a s s e n k h u n d t e n , d a m i t d o c h 
E u . f h . d h . etc a u c h u m b gned i g i s t e Wendung b e y de r k h a y . ms t . etc. b r u e d e r -
l i c h a n l a n g e n w o l l e , W i e d a n E u . f h . d h . etc. d i e s e m a l l e m g n e d i g i s t u n d g a n t z 
w o l t z u t h u e n w i s s e n . 

G r a t z d e n 2 j u l y A n n o i m 73sten Verordente« 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 739. 

20 
Graz, 2. VIII 1573. 

Dekret nadvojvode Karla kojim se naređuje pokretanje skraćenog sudskog 
postupka protiv Franje Tahyja zbog izazivanja opasnosti nove seljačke bune. 

V o n d e r fu r . D u r . U n s e r s gned i g i s t en H e r r n wegen , d e n H e r r n u n d L a n d -
l eu t t eh , so a u f m o r g e n i n g e m a i n e r L a n d s c h a f f t gescha f f t en , h i ehe r e r f o r d e r t 
w o r d e n anc zuc za i g en . N a c h d e m s i c h F r a n z T h a h y , a i n Z e i t h e r u m b m i t V e -
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r a c h t u n g I r e r f r . dh . g eba t t u n d V e r b a t t , a u c h m i t u n c r i s t e n l i c h e r g r e i l i c h e r 
b e d r a n g n u s u n d beschwärung, de r A r m e n U n d t e r t h a n e n , d a m i t e r d a n n d i e 
Jüngst fu r g e l o f f en , aber G o t t l ob ges t i l t g m a i n empörung würckl ich V e r u r s a c h t , 
u n d s c h i e r d a s gancz V a t t e r l a n d t i n das e u s s e r i s t V e r d e r b e n geseczt, d e r m a s s e n 
Ungebürl ich V e r h a l t e n , d a s z u b e s o r g e n gwest , d a n i t a l s p a l d würckl ichs 
e r n s t l i c h s e i n s e h e n d a r g e g e n f u r g e n o m e n , das dasse lb V o n d e n g n a d e n G o t t e s 
g edempf f t e f ewer , w i d e r u m b aufgeen u n d l e c z t l i c h e n v i l e rger , a ls es a n f a n g s 
gwest, w e r d e n khönden. Wäl l iches a b e r I r e r f r h . d h d e r s e l b e n v o n G o t t a n b e -
u o l h e n A m b t n a c h , bösstes Vermögens, Z u u e r h i e t t e n gebürt, d e r h a l b e n d a n n 
I r F r . d h . d i e sachen i n s t a t l i c h e v l e i s s i g e b e r a t s c h l a g u n g geczogen, u n n d 
l e c z t l i c h d a s fürtreglichist s e i n b e f u n d e n , d e n s t r a c k h e n w e g des R e c h t e n s , 
gegen I m e fürnemen z u l a s s e n . D o c h a l l e v e r l e n g e r u n g , so u i l I m e r mögl ich, 
d a r u n d e r z u u e r h u e t e n . W i e w o l n u n s o l l i c h e s d e m o r d e n l i c h e n w e g n a c h , V o r 
Inen, d e n H e r r n u n d L a n d t l e u t h e n g e s c h e h e n so l l en . W i e d a n n a u c h I r e r F u r . 
d h . a n d e r s e l b e n lega l i te t g a r n i t g e c zwe i f l t , W e i l abe r I r e r F r . d h . besorgens , 
d ie s a c h e n dase l ben n i t a l l a i n v i l müe u n d a r b a i t gegeben , sonder a u c h 
m e r c k h l i c h e V e r l e n g e r u n g m i t s i c h geczogen, des abe r d e m g m a i n e n V a t t e r l a n d 
b e i der w i s s e n t l i c h e n des a r m e n g m a i n M a n s s c h w i r i g k h a i t l e i c h t l i c h e n z u 
s o n d e r m s c h a d e n u n n d n a c h t l gedeyen khönden, D e r h a l b e n I r F r . d h . für das 
fürtreglichiste bedacht , d i e H e r r n u n d V e r o r d e n t e , s ambt d e n d a m a l s anwösen-
den H e r r n u n n d L a n d t l e u t h e n , g n e d i g e l i c h zue r suechen , V o n w e g e n a i n e r E r . 
L a . z u b e w i l l i g e n , das d ise s a c h e n , v o r I r e r F r . d h . N . O. R e g i e r u n g , ausge f i e r t 
w e r d e n möchte, D o c h das a u c h n e b e n d e n R e g e n t e n e t l i che fürnemen L a n d l e u t h 
d a r b e i sässen, u n d i n sachen , a l l a i n das I e n i g h a n d l e t e n u n d e r k h e n e t e n , w a s 
S y v o r G o t t d e m A l l m e c h t i g e n z u u e r a n t w o r t e n wüssten, das a u c h s o l l i ch e s 
sonsten a i n e r E r . L a . an d e m a l t e n h e r k h o m e n , I r e n F r e y h a i t e n R e c h t e n u n d 
g e r e c h t i g k h a i t e n , i n a lweg u n s c h e d l i c h s e i n so l te , des d a n n o f f t gedachte H e r r n 
V e r o r d e n t e , s a m b t d e n d a m a l s anwösenden H e r r n u n d L a n d l e u t h e n , I r e r F r . d h . 
z u e h r n , u n n d d e m g m a i n wösen z u g u e t t e m , g e h o r s a m b l i c h v e r w i l l i g e t , I n e n 
a u c h I r F r . d h . v o n e iner E r . L a . wegen , a i n R e u e r s s d e r w e g e n i n gue t t e r f o r m 
ver fe r t i ge t , zueges te l t u n d z u d e r r e c h t l i c h e n H a n d l u n g , d e n H e r r n L a n d t s s -
h a u b t m a n , S y d i e Ve r o rden t e , u n d d e m H e r r n V i c z d o m b a u f d i e we i s , w i e S y 
v o n I n e n v e r n e m e n mugen , d e p u t i e r t . W i e S y d a n n a u c h de r s a c h e n n u m e r a i n 
gueten a n f a n g a l b e r a i t g e m a c h t haben , W i e w o l n u n I r e r F r . d h . g a r n i t Z w a i f l t . 
S y d ie Iecz e r f o r d e r t e a u c h d i e übrigen H e r r n u n d L a n d l e u t h w e r d e n I n e n 
so l l i ches n i t z u w i d e r se in, S o n d e r V o m w e g e n e r h a l t u n g des g m a i n e n F r i d e n s 
u n d rue V o r a u s a u f I rer F r . d h . gned ig i s t e s c h a d l o s s h a l t u n g , w o l g e f a l l e n l a s s en , 
J e d o c h so h a b e n I r F r . d h . s y h i e m i t g anc z g n e d i g i s t e r s u e c h e n w o l l e n , das s y 
es g u e t w i l l i g t h u e n u n d s i c h d a u o n w e d e r des T h a h y , n o c h J e m a n d s a n d e r n , so 
I m e v i l l e i c h t e t w o P a t r o c i n i e r n möchte, s c h r e y e n u n d bec l a g en a b h a l t e n l a s s en , 
d a n n so l l i ches , w i e ob u e r m e l d t , a i n e r E r . L a . s o n s t e n k h a i n e i n g a n g oder m a n g l 
b r i n g e n , E r T h a h y auch w i d e r R e c h t n i t beschwärd. Sonde r v o r d e r R e g i e r u n g , 
eben so w o l l , d a s J e n i g so s i c h gebürt, a u f f r i c h t i g g ehand l t u n d e r k h e n d w e r d e n 
sol le , U b e r d a s es I r F r . dh . i n a n d e r weg g e g e n a i n e r E r . L a . a u c h I n e n s a m e n t 
u n d s o n d e r l i c h m i t gnaden e r k h e n n e n u n d b e d e n c k h e n w o l l e n . 

D e c r e t u m p e r A r c h i d u c e m 10 A u g . 73 

(Potpis) 
Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände, 1573, 

str. 79—81. 
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21 , 
Varaždin, 6. XII 1573. 

Vid Halek javlja kralju Maksimilijanu II o vijestima da seljaci u Hrvatskoj 
pripremaju novu bunu. 

E u . Rö . K h a y . M s t . etc. A l e r g e n n e d i g s t e B e u e l h v o n 19 u n d 23 jeczt v e r -
sch i enes N o v e m b r i s das s i c h w i d e r u m b a i n N e w e r P a w e r n T u m u l t der w i n d i ­
s c h e n u n d t e r t h a n e n , u n d s o n d e r l i c h de r so n a h e n d a n d e r S a w d e r F r a w e n v o n 
E b e r a w z u e g e h e r i g e r h e b e n w e l l e h a b i c h i n u n d t e r t h e n i k h a i d t empheg t u n d i s t 
n i t ohne , dass m i r d e n 9 obbeme l t es v e r s c h i e n e s M o n a t s N o u e m b r i s C a s p a r 
A l l a p i so s e i n e n w e g auss s e i n e m C a s t e l l B u k o w i n a ] u n d über die S a w z u m i r 
h i e h e r g e n o m e n , angec za i g t W i e eben s e i n e r S c h b e s t e r d e r F r a w e n v o n E b e r a w 
so d a m a l s z w C i r w e n d i n U n g a r n w a r u n d t e r t h a n e n , I h m e angecza ig t , 
w i e d i e d u r c h d e r s e l b e n B u r g g r a f e n H o f r i c h t e r u n d a n d e r e n A m b t l e u t t 
n o c h v i l m e r a lss z u u o r n i e beschbärt w e r d e n , dass a u c h das Jenig, so 
I h n e n i n f e r t i g i t b e s ehenen T u m u l t v o n l e r n F r a w e n , d a b e y sye t h r e u l i c h e n 
g e h a l t e n zugesagt , n i t g e h a l t e n w i e r d e t u n d so d e r g l e i c h e n U n b i l d u n d h o h e 
beschbär n i t abgeste l t , das sye es f e r r e r Z u d u l d e n n i t g e s i n d , d o c h erklerd, i m 
f a a l 1er f r a w so l a n g a b w e s i g s e in Wierde, das sye Z u u o r Z u I h m e A l l a p p i 
k h o m e n , u n d a l I r e a n k l a g e n u n d hohe beschbär f i r b r i n g e n , u n d u m b a b s t e l l u n g 
u n d e i n s e h u n g a n r u e f f e n w e l l e n . D a r u b e r I c h n o c h i n d e r s e l b e n s t u n d m e r g e -
d a c h t e n A l l a p p i Z w I h n e n u n d t e r t h a n e n abge f e r t t i g t u n d v e r m o n d , das E r d i e 
u n d t e r t h a n e n v e r h e r e n w e l l e , u n d d a sye so h o c h beschbärt w a r n , de r F r a w e n 
s e i n e r s chbes t e r a n k h o n f f t n i t Z w w a r t t e n , soder g e s t r a k h s abscha f f en ; I h m e 
a u c h d a n e b e n v e r m o n d das (Gott g e n e d i k h l i c h v e r h u e t t e n wel le ) , w o d i e 
u n d t e r t h a n e n Ihe so h o c h g e d r u n g e n u n d d a r d u r c h r e b e l i e r n so l ten, i n w a s 
U n g n a d d i e F r a w s a m b t l e r n k h i n d e r n b e y E u . R o . K h a y . M s t . etc. g e r a t t e n 
mech t e , g l e i chen f f a l s b e y de r F r . d r eh t , etc., a l s d e r e n L a n n d t a n r a i n e r , i n 
schbäre v e r a n t w o r t t u n g k h u m e n w u r d e u n d d a n e b e n n i t u n d t e r l a s s e n , E u . R o . 
K h a y . M s t . etc. R a t t u n d B a a n so l l ches a l l e s Z u z u s c h r e y b e n u n d d a h i n v e r l a s s e n , 
so s i c h v i l ode r w e n i g erezägen wo l t e , m i h so l l i h e s unverzögerl ich Z u e r i n d e r n , 
w i e I h d a n e b e n i n d e r s e l b e n s t u n d beeden h a u b t l e u t t Z w I b a n i t s c h u n d A a g r a m b , 
b e y h o h e r E u . R o . K h a y . ms t . etc. U n g n a d u n d S t r a f , au f e r l eg t , auf a l l e d e r ­
g l e i c h e n P r a c t i c e n u n d böse A n s c h l e g v l e s s i g e u n d guet te a c h t u n g Z u g e b e n u n d 
Z w gählingen a n z u g e i n ane za l h a r a m i e r u n d H u s s a r n , so Zwnägst d e r s e l b e n 
e n d e n gesessen, s a m b t l e r n h a u b t l e u t t e n u n d V o y v o d e n verordnete , m i r i s t a b e r 
d e r h a l b e n g a r n i h t s U o n H e r r n B a a n o d e r a n d e r n o r t t e n u n e z t h e r o z u e k h o m e n , 
s o l l e a b e r g e w i s s l i c h e n v o n m e i n e n t h r e w e s t e n G e h o r s a m i s t e n V l e s s n i h t 
e r w i n d e n ; es wäre aber , A l l e r g ened i g i s t e r h e r r , m e i n U n d t e r t h e n i g i s t b e d e n k -
h e n , das E u . R o . K h a y . ms t . etc. so w o l d e r V o n E b e r a w a lss ande r en L a n d t -
l e u t t e n d ieses w i n d i s c h l a n d s a l l es E r n s t geb i e t t en , das sye l e r n u n d t e r h a n e n 
d o h n i t so g e r n h u e t t h a l t e n ; w i e I c h a u h f u e r n u c z l i h e ra the , das d ie f r h . d r e h t , 
etc . d e n e n H a u b t l e u t t e n u n d V i c z d o m b d e r G r a f f s c h a f f t C i l i au f e r l e g t en a u f 
a l l e d e r s e l b e n f l e k h e n u n d s o n d e r l i c h das Sch l o s s u n d f l e k h e n R a i n gue t t e 
a c h t u n g Z u g e b e n d e n m a n w i l s ch i e r b e f u n d e n das d i e u n d t e r t h a n e n i n d e r 
G r a f f s c h a f f t C i l i u n d s o n d e r l i c h Z w F i s e l d e m H e r r n B i s c h o f U o n G u r k h 
Z w e g e h e r i g n e b e n d e n K h a y s e r s p e r g i s c h e n i n v e r t t i g i t b esehenen a u f r u e r m e r 
d i e Sossede r U n d t e r t h a n e n , A l l s d i e W i n d i s c h e n se lbs a u f g e w i g l t ; w i e 1er F r h . 
d r eh t , etc. g l e i chen f f a l s i n U n d t e r k h r a i n G e n e d i g i s t e gue t t e Ordnung f i r e z u n e m e n 
w i s s e n w e r d e n ; w a s I c h Iedercze i t i n e r i n d e r u n g b r i n g , s o l l e es E u . R o . K h a y . 
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m s t etc. u n d f r h . d r e h t etc. a l l e r g e h o r s a m b s t v o n s t u n d Z w s t u n d Z u g e s c h r i b e n 
w e r d e n W a r a s d i n den 6 D e c e m b e r A n n o 73 V e i t U o n Ha l l ekh« . 

Zemaljski arhiv u Grazu, Landschaftliches Archiv, Bauernaufstände 1573, 
str. 23—25. 

22 
Požun, 17. XII 1573. 

Vijećnici Ugarske komore pišu kralju Maksimilijanu II da se na temelju 
seljačkih iskaza ne mogu optuživati plemići zbog podsticanja seljačke bune. 

» A c c e p t i s h u m i l l i m e f a s s i o n i b u s r u s t i c o r u m , t u m u l t u u m u tpo t e 
S c l a v o n i c o r u m a u t o r u m , i n v i n c u l a c o n i e c t o r u m , eas e x g e rman i co i n L a t i n u m 
d i l i g e n t e r t r a n s f e r r i c u r a v i m u s n e g o t i u m q u e i p s u m c u m D i r e c t o r e c a u s a r u m 
f i s c i M a i e s t a t i s V e s t r a e S a c r a t i s s i m a e a l i i s que i u r i s p e r i t i s viriš, u t p o t e p r o t h o -
n o t a r i i s et i u r a t i s assessor ibus s ed i s M a i e s t a t i s V e s t r a e S a c r a t i s s i m a e i u d i c i a r i a e , 
q u i i n i a m p r a e t e r i t i s i u d i c i i s o c t a v a l i b u s a d f u e r u n t , c o m m u n i c a v i m u s a c c u r a t e 
c o n s u l t a n d o , a n e x f ass i on ibus i l l i s M a i e s t a s V e s t r a S a c r a t i s s i m a s u f f i c i e n t e m 
c a u s a m habere p o s s i t nob i l es i l l o s , q u i p r a e d i c t u m t u m u l t u m r u s t i c o r u m 
ins t i gassen t a tque p r omov i s s en t , c i t a n d i et e t i a m i n D i a e t a f u t u r a c o n d e m n a n d i . 
Q u i q u i d e m p r o t h o n o t a r i i et assessores omnes e ius s u n t op in i on i s et s en t en t i a e , 
q u o d i l l i nob i l es q u i d e m c i t a r i p o t e r u n t p e r D i r e c t o r e m c a u s a r u m f i s c i M a i e s t a t i s 
V e s t r a e S a c r a t i s s i m a e , n u l l u s t a m e n i l l o r u m e x f a s s i on i bus f a c i n o r o s o r u m 
c o l o n o r u m , q u i i n f l a g r a n t i c r i m i n e d e p r a e h e n s i i n v i n c u l a c o n i e c t i et p e r 
t o r t u r a m v e l a l i t e r e x a m i n a t i s u n t , de lege R e g n i h u i u s c o n d e m n a r i poss i t . 
A d d u c e n t e s e x e m p l u m c u i u s d a m G e o r g i i B a r s o n s i m i l i t e r accusat i , u t i s c r i p t u m 
D i r e c t o r i s h isce i n c l u s u m c l a r i u s docet . Nos q u o q u e fassiones i l l a s omnes 
d i l i g e n t e r p e r l e g i m u s et q u a m v i s i p s i c o l on i f a c i n o r o s i f a t eantur S t e p h a n u m 
G r e g o r i a n c z y , M a t t h a e u m K e r e c h e n y , K o n z k y et v i d u a m H e n n i n g h i n s t i g a t o r e s 
r u s t i c o r u m f a c t i o s o r u m fuisse, e x p e n s i s iuvasse e o s q u e an imasse , ne s c i l i c e t ab 
i n s u r r e c t i o n e i l i a c o n t r a q u o n d a m F r a n c i s c u m T h a h y ob e ius t y r a n n i d e m 
s u s c e p t a désistèrent. A l i o s a u t e m rfonnullos n o b i l e s m e d i o c r i s c o n d i t i o n i s p e r 
r u s t i c o s ipsos v i c o m p u l s o s , m e t u p o t i u s q u a m a l i a d e c a u s a sese eis c o n i u n x i s s e . 
Q u i q u i d e m p r a e d i c t i nob i l es e t i a m s i c i t en tur , t a m e n n i h i l c on t r a i l l o s i u r e 
o b t i n e r i posse h u m i l l i m e i n d i c a m u s . N o b i l e s e n i m , u t i p r a e m i s s u m est, a d 
f a s s i o n e m r u s t i c o r u m , p r a e s e r t i m i n f l a g r a n t i c r i m i n e d e p r a e h e n s o r u m et p e r 
t o r t u r a m e x a m i n a t o r u m , de lege R e g n i h u i u s c o n d e m n a r i n o n possun t . Q u i s i 
v i d e l i c e t c i t a r e n t u r , expensae f r u s t r a fièrent. E t s i e t i a m f u n d a m e n t a essent 
v a l i d a , q u i b u s n o b i l e s i l l i de iu r e c o n d e m n a r i possent , t a m e n debebant r e gn i c o l a e , 
q u i a d f u t u r a m D i a e t a m l i t t e r i s M a i e s t a t i s V e s t r a e S a c r a t i s s i m a e v o c a t i i a m 
f u e r u n t , i i s d e m l i t t e r i s Ma i e s t a t i s V e s t r a e S a c r a t i s s i m a e h a c de re c e r t i o r e s f i e r i 
et e t i a m i l l a de c a u s a hue v o c a r i . 

Q u o d erat M a i e s t a t i Ves t r ae S a c r a t i s s i m a e a d c l e m e n s e i u s d e m m a n d a t u m 
s c r i p t i s o m n i b u s i t e r u m u n a r e m i s s i s h u m i l l i m e r e s c r i b e n d u m  

P o s o n i i , 17. d e c e m b r i s 1573.« 

Mađarski državni arhiv, Expeditiones camer ales 1573 év. (E-15, rsz. 30) 
december, fol. 34—35. 


